
XII Международная науч-
ная конференция по насле-
дию Кавказской Албании на 
тему «Христианство в Азер-
байджане: история и современ-
ность», состоявшаяся 10 апре-
ля в Папском григорианском 
университете Святого Престо-
ла Ватикана, оказалась в цен-
тре внимания не только иссле-
дователей.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Она вызвала бурю негодования 
в армянской церкви, которая име-
нует себя «апостольской», хотя ни-

когда таковой не являлась ни по 
каноническому праву, ни по апо-
стольскому преемству. Эта само-
провозглашенная, регионального 

толка церковь пытается паразити-
ровать на терминах, к которым она 
не имеет ни исторического, ни ду-
ховного отношения. И вот почему.
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62 Жить по заветам предков
Победа над фашизмом - это триумф 
всего прогрессивного человечества

Возрождение культурного наследия
Завершился организованный в Шуше 
I Культурный форум исламского мира

Однозначное отношение - 
другой оценки быть не может
Пострадавший: Организаторы и руководители 
Ходжалинского геноцида время от времени представлялись 
в политическом и военном руководстве Армении

В НОМЕРЕ
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Официальный визит Пре-
зидента Грузии Михеила 

Кавелашвили в Азербайджан 
призван, кроме прочего, пока-
зать приоритет внешней поли-
тики официального Тбилиси 
на долгосрочную перспекти-
ву, для которого Баку являет-
ся примером следования наци-
ональным интересам. 

Президент Ильхам Алиев, ис-
кренне приветствуя первый зару-
бежный визит грузинского колле-
ги в столицу Азербайджана, особо 
отметил символизм важного шага, 
демонстрирующего суть фундамен-
тальных отношений, нерушимую 
дружбу и братство наших народов, 
скрепленные полным геополитиче-
ским взаимопониманием отцов-ос-
нователей регионального развития: 
общенационального лидера Гейдара 
Алиева и выдающегося сына грузин-
ского народа Эдуарда Шеварднадзе. 

«На фоне высочайшего уровня 
межгосударственных отношений 
наши страны совместно реализова-
ли многие проекты, имеющие боль-
шое значение для всех народов Евра-
зии. Контакты на самом высоком 
уровне регулярны при активном по-
литическом диалоге, более того, обе 
братские страны очень близки друг 
другу, постоянно поддерживая друг 
друга в международных организаци-
ях. Совместно реализуемые нефте-
газовые проекты, нефте- и газопро-
воды, транспортно-коммуникаци-
онные проекты имеют поистине 
огромное значение и перекраивают 
транспортную и энергетическую 

карту не только Южного Кавказа, 
но и всего материка», - заявил в при-
ветственной речи глава государства. 

И эта выверенная позиция офи-
циального Баку дорогого стоит, так 
как демонстрирует раз и навсегда 
расчерченную стратегию в отно-
шении искренних партнеров, ува-
жающих взаимные интересы. Про-
веренные четвертью века близости 
двусторонние отношения двух го-
сударств постсоветского простран-
ства во многом способствовали за-
конному сомнению мировой обще-
ственности в «многострадальности» 
Армении. Вполне адекватные экс-
перты по обе стороны Атлантики 
задавались все это время логичным 
вопросом: почему имеющая опыт 
православия в 1,5 тыс. лет христи-
анская Грузия отлично ладит со все-
ми народами Кавказа, а «страна кам-
ней», для которой всего 200 лет назад 
создан имидж «форпоста христиан-
ства», предъявляет территориаль-
ные претензии ко всем без исклю-
чения соседям? 
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Передовые 
технологии 
во благо 
общества
Искусственный интеллект 
может принести стране 
около $40 млрд к 2040 году 
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Склонность к навязыванию 
своей точки зрения или, го-

воря научным языком, когни-
тивное искажение реалий ни 
разу не приводили к верному 
логическому выводу.

Фидан САЛМАНЛЫ 

Примером тому являются ты-
сячи попыток официального Ире-
вана заболтать замирение и общее 
развитие на Южном Кавказе. 

Вот и на этот раз министр ино-
странных дел Армении Арарат Мир-
зоян дал постановочно елейное ин-
тервью телеканалу NTV на полях 
недельной давности Анталийского 

дипломатического форума, в кото-
ром снова прозвучал привычный 
набор тезисов: о готовности офи-
циального Иревана подписать мир-

ный договор о стабильности, о ка-
рабахских армянах и неотъемлемых 
правах человека, о наблюдательной 
миссии ЕС… 

Эффект домино 

Армянская дипломатия заводит мирный процесс в тупик 

Придумывать и тиражиро-
вать ложные сведения - это 

удел лузеров и малограмотных 
людей. Обнажая свою беспо-
мощность и отсутствие импро-
визации, они только и делают, 
что создают ненужные хлопо-
ты для сообщества.

Невзирая на то, что их топор-
ные придумки быстро разбивают-
ся о твердыню реальности, они не 
перестают врать. Своей духовной 
бедностью они не только занима-
ют время и внимание серьезной ау-
дитории, но и пытаются превратить 
подстрекательство в норму жизни. 
Этим они досаждают конкурентам, 

подрывая мосты доверия.   
Армянская пресса, ссылаясь на 

издание � e Christian Post, с преболь-
шим воодушевлением опубликова-
ла сообщение о трагической одис-
сее юноши-азербайджанца, которо-
го-де избили и сбросили с лестницы 
однокашники только за то, что он 
принес в школу Библию. В сообще-
ниях фигурирует мальчик по име-
ни Вусал, который будто бы испове-
дует христианство. Авторы корре-
спонденции и солидаризирующиеся 
с ними армянские фейкометы мус-
сируют проблему азербайджанско-
го общества, которой на самом-то 
деле вовсе не существует. 

Ищем след там, где его нет
То, чем грешат сами армяне, 
нагло приписывают азербайджанцам 
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Ватикан за правду 

История христианства в Азербайджане перечеркивает мифы Эчмиадзина
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Уникальный тандем
Баку-Тбилиси: надежный союз, 

проверенный временем и делами

Ильхам АЛИЕВ:

Если сегодня мы го-
ворим об энергети-

ческой безопасности 
Европы, то ее невоз-
можно представить 

без участия Азер-
байджана и Грузии

Пример стратегического партнерства
Президент Ильхам Алиев принял верительные грамоты 
новоназначенного посла Китая в Азербайджане
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В Пекине при поддержке Ми-
нистерства экономики Азер-
байджана, Агентства поощ-
рения экспорта и инвестиций 
(AZPROMO), торгового предста-
вительства Азербайджана в Ки-
тае и Центра международного 
сотрудничества Национальной 
комиссии по развитию и рефор-
мам Китая (NDRC) проходит 
Китайско- азербайджанская кон-
ференция по содействию про-
мышленности и инвестициям.

Мероприятие, организованное 
под девизом «Мост развития: рас-
ширение промышленного и инве-
стиционного сотрудничества», яв-

ляется платформой, призванной 
укреплять экономическое сотруд-
ничество и содействовать страте-
гическим инвестициям между дву-
мя странами. Конференция, в ко-
торой приняли участие около 250 
человек, включая государственных 
служащих, инвесторов и бизнесме-
нов, стала катализатором диалога, 
укрепления доверия и долгосрочно-
го сотрудничества. Целью меропри-
ятия являются продвижение благо-
приятных инвестиционных условий 
и возможностей Азербайджана, де-
монстрация роли и поддержки азер-
байджанских институтов для ино-
странных инвесторов. 

Мост развития
Баку и Пекин подписали 13 документов 
о реализации инвестиционных проектов
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Пример стратегического партнерства
Президент Ильхам Алиев принял верительные грамоты  
новоназначенного посла Китая в Азербайджане

17 апреля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял верительные гра-
моты новоназначенного чрез-
вычайного и полномочного по-
сла Китайской Народной Респу-
блики в нашей стране Лу Мэй.

Посол вручила главе государ-
ства свои верительные грамоты.

Президент Ильхам Алиев по-
беседовал с послом.

Отметив, что азербайджано-ки-
тайские отношения носят харак-
тер стратегического партнерства, 
глава государства с удовлетворени-
ем вспомнил состоявшуюся в про-
шлом году встречу с Председателем 
Китайской Народной Республики 
Си Цзиньпином и принятие вме-
сте с ним совместного заявления 
о стратегическом партнерстве на-
ших стран.

Президент Ильхам Алиев под-
черкнул, что сотрудничество между 
Азербайджаном и Китаем охваты-
вает широкий спектр сфер - поли-
тическую, торгово-экономическую, 
транспортную, энергетическую, про-
мышленную, инвестиционную, сфе-
ру безопасности, культурно-гума-
нитарную и другие области. Кос-
нувшись успешного сотрудничества 
наших стран в рамках международ-
ных организаций, глава государ-
ства отметил взаимную поддержку.

Президент Ильхам Алиев под-
черкнул, что Азербайджан всег-
да поддерживал политику «одно-
го Китая».

Отметив, что проект «Один 
пояс - один путь» является проек-

том, объединяющим страны на об-
ширной географии и продвигаю-
щим сотрудничество, глава госу-
дарства сказал, что Азербайджан 
стал одной из первых стран, под-
державших эту инициативу Китая.

Подчеркнув, что в Азербайджа-
не созданы все необходимые инфра-
структурные проекты, а несколько 
находятся на стадии реализации, 
Президент Ильхам Алиев отметил 
наличие широких возможностей 
для сотрудничества между наши-
ми странами с точки зрения раз-
вития Среднего коридора.

Посол передала Президенту Азер-
байджана приветствия Председате-
ля Китайской Народной Республи-
ки Си Цзиньпина.

Глава государства выразил при-
знательность за приветствия, по-
просил передать и его приветствия 
Председателю Китайской Народ-
ной Республики.

Лу Мэй сказала, что Китай также 
поддерживает успешное развитие 
Азербайджана под руководством 
Президента Ильхама Алиева. Она 
подчеркнула, что ее страна всегда 
поддерживала территориальную 

целостность и суверенитет Азер-
байджана. Посол отметила, что от-
ношения между нашими странами 
являются дружественными и носят 
характер стратегического партнер-
ства. Она заверила, что приложит 
все усилия для дальнейшего разви-
тия двусторонних связей.

Коснувшись роли великого ли-
дера Гейдара Алиева в развитии ки-
тайско-азербайджанских отношений, 
Лу Мэй подчеркнула, что сегодня 
Азербайджан успешно развивает-
ся на основе богатого наследия об-
щенационального лидера.

17 апреля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял заместителя пре-
мьер-министра, министра ино-
странных и европейских дел 
Республики Словения Таню 
Файон.

На встрече было выражено удов-
летворение развитием политиче-
ских связей между нашими страна-
ми, отмечены проведенные недав-
но политические консультации на 
уровне министров иностранных дел.

Глава государства сказал, что 
Азербайджан придает важное зна-
чение развитию отношений с бал-
канскими странами.

На встрече говорилось о разви-
тии сотрудничества нашей страны 
со странами Балканского региона, 
в том числе со Словенией, в энер-
гетической сфере, состоялся обмен 
мнениями о перспективах в этой об-
ласти. Была подчеркнута важность 
развития связей между бизнес-кру-
гами двух стран для расширения 
торгово-экономических отношений.

В ходе беседы было отмечено зна-
чение Среднего коридора. Было под-

черкнуто, что этот коридор являет-
ся одной из важных транспортных 
артерий в развитии торгово-эконо-
мических связей между Европой 
и Китаем, и отмечено, что он соз-

даст благоприятные возможности 
и для словенских компаний. В этом 
контексте были обсуждены вопро-
сы сотрудничества между портами 
Азербайджана и Словении.

На встрече также состоялся об-
мен мнениями по другим вопросам, 
представляющим взаимный интерес.

АЗЕРТАДЖ

Перспективы сотрудничества
Президент Ильхам Алиев принял министра иностранных дел Словении

17 апреля по инициативе ми-
нистра иностранных дел Азер-
байджана Джейхуна Байрамова, 
министра иностранных дел Гру-
зии Маки Бочоришвили и ми-
нистра иностранных дел Респу-
блики Армения Арарата Мирзо-
яна состоялась трехсторонняя 
встреча на уровне заместите-
лей министров иностранных 
дел между Азербайджанской Ре-
спубликой, Грузией и Республи-
кой Армения.

В первую очередь, участвовав-
шие во встрече заместитель мини-
стра иностранных дел Азербайджана 
Эльнур Мамедов, заместитель мини-
стра иностранных дел Грузии Лаша 
Дарсалия и заместитель министра 
иностранных дел Армении Ваан Ко-

станян приветствовали проведение 
первой трехсторонней встречи трех 
стран Южного Кавказа. Было отме-
чено, что потенциал сотрудничества 
трех стран, основанный на полном 

уважении суверенитета и территори-
альной целостности друг друга, все 
еще не реализован в полной мере.

Целью встречи является разви-
тие трехстороннего сотрудничества 

в областях, представляющих общий 
интерес, во имя содействия устой-
чивому развитию и процветанию 
в регионе. Кроме того, сотрудниче-
ство в соответствующих областях 
может повлиять на решение общих 
проблем и, как следствие, способ-
ствовать долгосрочной стабильно-
сти и стремительному развитию ре-
гиона Южного Кавказа.

На встрече, которая прошла в ат-
мосфере открытого обмена мнениями, 
были представлены взгляды на по-
тенциальные сферы сотрудничества.

В заключение участники отмети-
ли, что данная встреча прошла в по-
зитивной и конструктивной атмос-
фере и была воспринята как началь-
ный этап для налаживания доверия 
и продвижения диалога на более вы-
сокий уровень.

Треугольник доверия: диалог продолжается
В Тбилиси состоялась трехсторонняя встреча представителей МИД Грузии, Азербайджана и Армении

Продолжается рабочий визит 
председателя Милли Меджли-
са Сахибы Гафаровой в город 
Санкт-Петербург Российской 
Федерации.

Как сообщили в отделе прессы 
и связей с общественностью Милли 
Меджлиса, в рамках визита спикер 
Сахиба Гафарова 17 апреля приняла 
участие в заседании Совета Межпар-

ламентской Ассамблеи государств-
участников Содружества Независи-
мых Государств.

На заседании рассмотрены ра-
боты, выполненные в рамках Ассам-
блеи за отчетный период, осущест-
вленные мероприятия, а также другие 
организационные вопросы. Спикер 
азербайджанского парламента Са-
хиба Гафарова высказалась по об-
суждаемым темам.

Межпарламентские связи
Председатель Милли Меджлиса Сахиба Гафарова 

приняла участие в заседании Совета МПА СНГ

17 апреля в культурной столице 
Азербайджана - городе Шуша 
состоялся I Культурный форум 
исламского мира под названием 
«Защита и возрождение куль-
турного наследия в посткон-
фликтный период».

В форуме, организованном Ми-
нистерством культуры Азербайд-
жанской Республики в партнерстве 
с ICESCO и Специальным предста-
вительством Президента Азербайд-
жанской Республики в Шушинском 
районе, приняли участие официаль-
ные лица нашей страны и ICESCO, 
представители ряда государств-чле-
нов организации, деятели культуры 
и представители СМИ.

Выступившая на открытии фо-
рума заместитель министра культу-
ры Саадат Юсифова сказала, что ме-
роприятие посвящено актуальной 
теме. Она отметила, что форум яв-
ляется важной составляющей пла-
на деятельности «Шуша - культур-
ная столица исламского мира-2024».

«К сожалению, мы являемся 
страной, которая испытала разру-
шительное воздействие вооружен-
ного конфликта на наше культур-
ное наследие. Разрушение, разгра-
бление и осквернение культурных 
объектов не только лишают нас на-
шего прошлого, но и подрывают ос-
нову нашей коллективной памяти», 
- добавила она.

На форуме поставлена цель рас-
смотреть совместно с политиками, экс-
пертами, деятелями культуры и уче-
ными из государств-членов ICESCO 
проблемы защиты и возрождения 
культурного наследия в исламском 
мире во время и после вооружен-
ных конфликтов.

Специальный представитель Пре-
зидента Азербайджанской Республи-
ки в Агдамском, Физулинском и Ход-
жавендском районах Эмин Гусейнов 
подробно проинформировал о ра-
ботах по восстановлению и рекон-
струкции, проводимых нашим го-
сударством на освобожденных тер-
риториях.

Он подчеркнул, что после осво-
бождения территорий Агдама, Физу-
ли и Ходжавенда от оккупации было 
обнаружено, что ряд объектов куль-
турного наследия подвергся актам 
вандализма, и довел до внимания, 
что в настоящее время под руковод-

ством Верховного Главнокомандую-
щего продолжается процесс рестав-
рации и восстановления этих куль-
турно-исторических памятников.

«В настоящее время средняя пло-
щадь разминированных территорий 
в Агдамском, Физулинском и Ход-
жавендском районах составляет 40 
процентов. В Агдамском районе этот 
показатель составляет примерно 50 
процентов, а в Физулинском - 60 про-
центов. В Ходжавенде от мин очище-
на лишь небольшая часть террито-
рии. Однако разминирование дойдет 

и до Ходжавенда, где расположены 
наши историко-культурные объек-
ты», - отметил он.

Директор регионального офиса 
ICESCO Абдулхаким Фахад Алсенан 
сказал, что проходящий в Шуше фо-
рум является очень ценной возмож-
ностью для запуска новых проектов, 
призванных укрепить исламскую куль-
туру и содействовать миру, творче-
ству и развитию. «ICESCO продол-
жит поддерживать усилия, которые 
способствуют продвижению куль-
туры и объединению людей. Выра-
жаю благодарность Азербайджан-
скому правительству за организацию 
форума на высоком уровне», - отме-
тил директор регионального офиса.

Информируя о программах ICESCO 
в области восстановления, директор 
Центра всемирного исламского на-
следия ICESCO Вебер Ндоро сказал: 
«Активное участие местных общин 
имеет важное значение для успеха 
проектов восстановления. В неко-
торых странах, например в Ливии, 
такое участие оказалось недостаточ-
ным. Очень важно вовлекать в про-
цесс местные общины и прислуши-
ваться к их мнению, поскольку они 
лучше иностранных экспертов зна-
ют свои культурные потребности».

После выступлений форум про-
должил свою работу панельными за-
седаниями.

Возрождение культурного наследия
Завершился организованный в Шуше  
I Культурный форум исламского мира

Форум в Шуше явля-
ется очень ценной воз-

можностью для запу-
ска новых проектов, 

призванных укрепить 
исламскую культуру 

и содействовать миру
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Ответ на поверхности - Баку и Тби-
лиси, за исключением взаимных на-
ционалистических издержек на заре 
государственности, всегда способ-
ствовали формированию наиболее 
устойчивых на постсоветском про-
странстве партнерских отношений, 
фундаментом которых служат совмест-
ные начинания в области энергети-
ческого и транспортного транзита. 
Благодаря отцам-основателям веко-
вой дружбы за минувшие три десяти-
летия эта синергия превратила реги-
он Южного Кавказа в открытую для 
международного бизнеса эффектив-
ную бизнес-площадку, и сегодня обе 
соседние страны играют огромную 
роль в обеспечении энергетической 
безопасности как Европы, так и ряда 
стран Азии. Этот посыл стал есте-
ственным и даже ключевым в ходе 
состоявшихся переговоров Прези-
дента Ильхама Алиева с грузинским 
коллегой Михеилом Кавелашвили, 
впервые посетившим нашу страну 
с официальным визитом. 

Касательно экономической состав-
ляющей: долгие десятилетия офици-
альный Баку и Тбилиси самым тесным 
образом связаны в рамках совмест-
ных транспортных и энергетических 
проектов - по территории Азербайд-
жана и Грузии, с выходом на турец-
кие Джейхан и Эрзурум проложена 
сеть нефтяных и газовых транзитных 
трубопроводов, в грузинских портах 
построены терминалы для перевалки 
нефти, топлива и нефтехимической 
продукции, посредством которых сы-
рье из Азербайджана и преимуще-
ственно Казахстана экспортируется 
на рынки государств Черного и Сре-
диземного морей, успешно и надеж-
но обеспечивая межконтиненталь-
ную энергетическую безопасность. 

«Совместно реализуемые нами 
нефтегазовые проекты, трубопро-
воды, иные транспортно-коммуни-
кационные проекты имеют поисти-
не огромное значение. Если сегодня мы 
говорим об энергетической безопасно-
сти Европы, то ее невозможно пред-
ставить без участия Азербайджана 
и Грузии, - заявил Президент Иль-
хам Алиев в совместном с грузин-
ским коллегой заявлении для прес-
сы. - В настоящее время природный 
газ из национального сектора Каспия 
поступает в 12 стран, в том числе 
в Грузию, и все поставки на внешние 
рынки осуществляются по ее тер-
ритории». 

Иными словами, как бы ни но-
сился армянский премьер-министр 
Никол Пашинян со своим «пере-
крестком мира», именно азербайд-
жано-грузинские совместные нара-
ботки легли в основу и стали, в том 
числе, неотъемлемой частью Сред-
него коридора. В этой связи глава 
государства особо подчеркнул, что 
различные инвестиционные проек-
ты, связывающие наши страны, име-
ют большое значение как для двух 
наших государств и народов, так  

и для более широкой географии. 
Здесь уместно напомнить, что дву-

стороннее поступательное деловое со-
трудничество весьма активно разви-
вается в торговой и в целом экономи-
ческой плоскости. Так, по состоянию 
на 1 апреля 2025 года в дружествен-
ной нам стране действует порядка 
650 отечественных компаний с чи-
стым 100%-ным азербайджанским 
капиталом, и в целом Страна огней, 
начиная с 1995 года по сей день вло-
жила свыше $3,6 млрд в грузинскую 
экономику. 

Как и ожидалось, значительная 
доля инвестиций в экономику со-
седней страны обеспечена дочерним 
предприятием Государственной неф
тяной компанией Азербайджана - 
SOCAR Energy Georgia, вложившей 
более чем $1,1 млрд в различные на-
чинания. В частности, выгодные фи-
нансовые вливания были направлены 
в нефтяной терминал и иную инфра-
структуру в порту Кулеви, в нефте-
базы и сеть АЗС, а также в распре-
делительные газопроводы, что уже 
окупилось в преддверии новых кон-
трактов. 

В настоящее время порядка 10% 
общего объема экспорта азербайд-
жанского газа приходится на долю 
Грузии, более того, около 80% по-
требляемого в соседней стране «го-
лубого топлива» имеет каспийское 
происхождение. Судя по всему, этот 
показатель будет последовательно 
увеличиваться - в декабре прошлого 
года правительство соседней страны 
одобрило продажу компании SOCAR 
Gas Georgia газопроводной сети в за-
падных районах, граничащих с Рос-
сией и Турцией. 

Успешное двустороннее эконо-
мическое сотрудничество, особен-
но активное в сфере энергетики, об-
ладает куда большим потенциалом 
в международном контексте. А это 

значит, что Азербайджан экспорти-
рует свой природный газ транзитом 
исключительно через Грузию (в ми-
нувшем году совокупные объемы вы-
хода товара №1 на западном направ-
лении достигли 25,2 млрд кубоме-
тров, на 5,8% превысив показатели 
2023 года). 

Т.е. у нас на руках доказательство 
того, что сегодня наша страна обре-
ла статус надежного и стратегиче-
ски важного партнера в обеспечении 
энергетической безопасности Евро-
пы. И этот посыл в очередной раз был 
подтвержден в ходе состоявшегося 
4 апреля текущего года в Баку 11-го 
министерского заседания Консульта-
тивного совета по «Южному газово-
му коридору» и 3-го министерского 
заседания Консультативного совета 
по «зеленой» энергии. В частности, 
возрастающее значение нашей страны 
в энергетической безопасности конти-
нента подтвердил комиссар Евросоюза 
по энергетике и жилищному строи-
тельству Дан Йоргенсен: «В прошлом 
году наше сообщество импортирова-
ло из Азербайджана около 11,7 млрд 
кубометров газа через Южный газо-
вый коридор, что на 44% больше по 
сравнению с 2021 годом. Долгождан-
ный каспийский газ сегодня посту-
пает все большему числу потреби-
телей в странах Юго-Восточной Ев-
ропы, и одна из наших главных задач 
- продолжать реализацию страте-
гического энергетического партнер-
ства с Азербайджаном». По словам 
профильного еврокомиссара, спо-
собствуя обсуждениям по вопросам 
газоснабжения, рыночного спроса 
и необходимых модернизаций клю-
чевой газовой инфраструктуры, офи-
циальный Брюссель одновременно 
продвигает переход к чисто «зеле-
ной» энергии. 

Примечательно, что в плане дол-
госрочного сотрудничества со стра-

нами Евросоюза в области «зеленой» 
энергетики, Баку и Тбилиси наиболее 
активно усиливают кооперацию, пре-
жде всего в сегменте транзита элек-
троэнергии на турецкий рынок и да-
лее вглубь континента. В частности, 
17 декабря 2022 года в Бухаресте при 
гарантии главы Еврокомиссии Урсулы 
фон дер Ляйен между Азербайджа-
ном, Грузией, Румынией и Венгрией 
было подписано соглашение о стра-
тегическом партнерстве в совмест-

ной прокладке подводного электри-
ческого кабеля Black Sea Energy про-
тяженностью в 1195 км и мощностью 
в 1 ГВт по дну Черного моря. По пред-
варительным оценкам процесс ре-
ализации проекта Black Sea Energy 
займет 3-4 года, а совокупная мощ-
ность кабеля позволит наладить еже-
годную поставку в Европу до 4 ГВт 
«зеленой» электроэнергии, как по-
средством каспийских ветров, так 
и солнечного тепла освобожденных 
от оккупации возрождаемых Кара-
баха и Восточного Зангезура. 

Основываясь на научные оцен-
ки, делаем вывод, что в Стране ог-
ней, активно развивающей сегмент 
возобновляемых источников энер-
гии, в среднесрочной и долгосрочной 
перспективе может появиться вну-
шительный (в несколько гигаватт) 
профицит мощностей, причем на экс-
порт планируется направить поряд-
ка 80% «зеленой» электроэнергии. 

Президент Ильхам Алиев дал пол-

ный обзор «железобетонных» пер-
спектив Азербайджана и Грузии, ко-
торые не ограничиваются энергети-
ческой безопасностью Старого Света. 
«Достижения в транспортно-комму-
никационной сфере, построенные но-
вые железные дороги и морские тор-
говые порты создали большую синер-
гию в целом ряде государств Южного 
Кавказа и Центральной Азии, став 
неотъемлемой частью Среднего ко-
ридора, который естественным об-
разом пролегает через Азербайджан, 
Грузию и далее - в Турцию, создавая 
целостную картину взаимовыгодно-
го партнерства. Установление регио-
нального мира и спокойствия также 
является вопросом общих интересов, 
хотя, к сожалению, Южный Кавказ 
надолго был превращен в арену кон-
фликтов и войн. Надеюсь, что от-
ныне черные страницы недопонима-
ния будут перевернуты и останутся 
в истории», - дипломатично заявил 
Президент Ильхам Алиев, с тем, что-
бы его осторожный оптимизм долж-
ным образом был воспринят и в Ире-
ване тоже. 

История постсоветского простран-
ства доказывает, что не только компакт-
ной Грузии, но даже Украине трудно 
противостоять глобальным вызовам, 
отстаивая государственный сувере-
нитет перед лицом тех геополитиче-
ских игроков, которые мыслят кате-
гориями неоколониализма. Именно 
азербайджанский народ, объединив-

шись вокруг высшего политического 
руководства в Железный кулак, до-
казал по итогам Отечественной во-
йны 2020-го и точечной антитерро-
ристической операции 19-20 сентя-
бря 2023-го года, что при правильной 
линии поведения и поддержке боль-
шей части мирового сообщества воз-
можно все, несмотря на наличие бес-
прецедентных попыток дестабилиза-
ции и вмешательства во внутренние 
дела извне, прежде всего со сторо-
ны официального Парижа, Брюссе-
ля и бывшей администрации Бело-
го дома, также занявшей отнюдь не 
ожидаемую нейтральную позицию. 
Евросоюз, особенно мелкие «подпе-
валы» бывшего социалистического 
лагеря, давно уже фактически сдали 
свой государственный суверенитет 
брюссельской бюрократии и, видимо, 
хотят, чтобы по такому пути пошли 
и другие постсоветские государства. 
И тому же Тбилиси противостоять 
внешнему давлению и вмешатель-

ству «собратьев по европейскому не-
счастью» было бы непросто, если бы 
не помощь и поддержка ряда друже-
ственных стран - в первую очередь, 
ближайших соседей и основных эко-
номических партнеров  Азербайджа-
на и Турции. 

Есть у Грузии дружественная стра-
на и в европейском лагере, хотя с ней 
непосредственно не граничащая, но 
интенсивно развивающая отношения 
со всем тюркским миром - Венгрия. 
Символично, что на недавно завер-
шившемся в Анталье IV Глобальном 
дипломатическом форуме состоялись 
встречи премьер-министра Грузии 
Ираклия Кобахидзе с лидерами всех 
трех значимых стран Организации 
тюркских государств. 

Именно после этих контактов ин-
теллектуалы коллективного Запада 
начали «мозговой штурм» на присно-
памятный «либеральный глобальный 
проект», на который делала в свое вре-
мя ставку Демократическая партия 
США, а также националистические 
силы ряд стран Евросоюза, как ле-
вой, так и правой ориентации. А ведь 
Президент Ильхам Алиев предупре-
ждал все мировое сообщество на Гло-
бальном медиафоруме в Шуше в июле 
прошлого года, что попытки надавить 
на политическую волю и суверенитет 
независимых государств обречены на 
провал, показав неспособность раз-
решить конфликты, остановить вой-
ны и противостоять глобальным вы-
зовам. При этом, обладая природной 
скромностью, глава государства не 
стал приводить в пример собствен-
ную внешнюю политику, тем не менее 
Еврокомиссия сразу после самарканд-
ского саммита с руководством стран 
Центральной Азии пришла к выво-
ду о том, что обойти интересы Баку 
и Тбилиси в угоду «многострадаль-
ному» Иревану не получится, особен-
но если продолжать прежнюю так-
тику ультиматумов и неприкрытого 
вмешательства. 

Впрочем, ни наше, ни грузинское 
общество, наученные социалистиче-
ским и империалистическим тота-
литаризмом, не ждут полного шти-
ля или попутного ветра во взаим-
ной любви с коллективным Западом, 
а тот факт, что в Баку с первым офи-
циальным визитом приехал недавно 
избранный президент дружествен-
ной нам Грузии Михеил Кавелашви-
ли, в очередной раз показывает де-
структивным силам, претендующим 
на «исключительную легитимность» 
прозападной его предшественницы 
Саломе Зурабишвили, что надежную 
связку стратегических союзников: 
Азербайджана, Турции и Грузии разо-
рвать невозможно - особенно сейчас, 
на фоне усиления позиций данного 
триумвирата на глобальной арене. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий»

Уникальный тандем

Ильхам АЛИЕВ:

На фоне высочайшего уровня межгосудар-
ственных отношений наши страны со-
вместно реализовали многие проекты, 
имеющие большое значение для всех на-
родов Евразии
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А также установление прямых 
контактов с китайскими инвесторами 
и создание основы для долгосрочно-
го промышленного сотрудничества 
и финансовых ресурсов. Целевая ау-
дитория - китайские компании и ин-
вестиционные институты, изучаю-
щие возможности международного 
сотрудничества, правительственные 
учреждения, торгово-промышлен-
ные палаты и ассоциации Китая.

Заявив об особом значении, при-
даваемом Азербайджаном разви-
тию отношений с Китаем, посол на-
шей страны в Китае Буньяд Гусей-
нов сказал, что отношения между 
двумя странами развиваются в духе 
дружбы и сотрудничества. Он отме-
тил, что в прошлом году главы госу-
дарств Ильхам Алиев и Си Цзиньпин 
приняли Совместную декларацию 
об установлении стратегического 
партнерства между Азербайджаном 
и Китаем, подчеркнул, что в насто-
ящее время рассматриваются воз-
можности расширения спектра со-
трудничества в различных секторах 
экономики - энергетике, транспор-
те и логистике, промышленности, 
сельском хозяйстве и других сферах.

Подчеркнув, что Азербайджан 
является крупнейшим торговым пар-
тнером Китая на Южном Кавказе, 
дипломат добавил, что Китай явля-
ется четвертым по величине торго-
вым партнером нашей страны и круп-

нейшим источником импорта. Он 
отметил, что транспортные и ин-
фраструктурные проекты, реали-
зуемые Азербайджаном, одним из 
первых поддержавшим инициативу 
Китая «Один пояс - один путь», внес-
ли значительный вклад в реализа-
цию этой инициативы и сформиро-
вали самые короткие, эффективные 
и безопасные транспортные марш-
руты для перевозки грузов из Китая 
в Европу и обратно. На фоне новой 
геополитической ситуации в мире 
растет интерес к Транскаспийско-
му международному транспортно-
му коридору - Среднему коридору.

Заместитель директора Депар-

тамента иностранного капитала 
и инвестиций Национальной ко-
миссии по развитию и реформам 
Китая Чжан Чиеньхуа подчеркну-
ла, что Азербайджан является важ-
ной страной на древнем Шелковом 
пути и отметила, что между наши-
ми народами и странами истори-
чески сложились дружеские и пар-
тнерские отношения. Она отметила, 
что инициатива «Один пояс - один 
путь» открывает новые возможно-
сти для развития экономических 
и торговых отношений между на-
шими странами, и подчеркнула важ-
ность стимулирования участия ки-
тайских компаний в промышленных и  

инфраструктурных проектах в Азер-
байджане.

Исполнительный директор 
AZPROMO Юсиф Абдуллаев рас-
сказал о позитивной динамике, на-
блюдаемой в торгово-экономических 
отношениях между нашими страна-
ми в последнее время, и особо отме-
тил совместные проекты, реализуе-
мые в сфере автомобилестроения, 
промышленности, ИКТ, транспор-
та и логистики и других секторах 
экономики.

Торговый представитель Азер-
байджана в Китае Теймур Надиро-
глу отметил, что нынешнее меро-
приятие реализуется в рамках «Ра-
мочного соглашения об усилении 
производственных возможностей 
и инвестиционного сотрудничества 
между Министерством экономики 
Азербайджанской Республики и На-
циональной комиссией по разви-
тию и реформам Китайской На-
родной Республики», подписан-
ного в 2023 году. Он отметил, что 
политическая и экономическая ста-
бильность Азербайджана, стратеги-
ческое расположение и благопри-
ятная бизнес-среда создают новые 
возможности для китайских инве-
сторов, предоставляя им преимуще-
ство выбора нашей страны в каче-
стве своего регионального центра  
и производственной базы.

Т.Надироглу подчеркнул, что Азер-
байджан, являющийся сторонником 
инициативы Китая «Один пояс - один 
путь», внес значительный вклад в ее 
реализацию благодаря своему выгод-
ному географическому положению 
и модернизированной инфраструк-
туре, и в этом контексте подчерки-
вается значение Азербайджана как 
центра, связывающего производ-
ственную и торговую деятельность. 
Он отметил, что китайские компа-
нии имеют возможность экспорти-
ровать свою продукцию в соседние 
страны, помимо местного рынка, 
открывая предприятия в Азербайд-
жане, в том числе в промышленных 
парках, экономических зонах, где 
предоставляются различные льго-
ты и скидки, а также в Свободной 
экономической зоне Алят. Положи-
тельный опыт в этом направлении 
уже имеется.

Торговый представитель отме-
тил, что торговые дома Азербайд-
жана, действующие в ряде городов 
Китая, занимаются продвижением 
продукции, производимой в нашей 
стране, а также инвестиционного 
и туристического потенциала Азер-
байджана.

Затем председатель Правления 
уполномоченной структуры Свобод-
ной экономической зоны Алят Валех 
Алескеров, председатель Правления 

Агентства развития малого и сред-
него бизнеса Азербайджана (KOBİA) 
Орхан Мамедов, исполнительный ди-
ректор Центра анализа и координа-
ции Четвертой промышленной ре-
волюции (4SIM) при Министерстве 
экономики Фариз Джафаров, а так-
же представители Государственного 
агентства по возобновляемым источ-
никам энергии, SOCAR, Азербайд-
жанского инвестиционного холдин-
га, AZPROMO и ЗАО «Азербайджан-
ские железные дороги» рассказали 
о деятельности структур, в целом 
было представлено более 15 инве-
стиционных проектов, охватываю-
щих тяжелую и горнодобывающую 
промышленности, сельское хозяй-
ство, легкую промышленность, «зе-
леную» энергетику и другие сектора.

В рамках мероприятия между 
ведомствами двух стран было под-
писано 13 документов о сотрудни-
честве и реализации инвестицион-
ных проектов.

На специальной встрече китай-
ских инвесторов с представителями 
правительства Азербайджана состо-
ялся открытый диалог по вопросам 
широкомасштабного сотрудничества, 
условий инвестирования и страте-
гических приоритетов, а также со-
стоялись встречи в формате B2B.

АЗЕРТАДЖ

Мост развития
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Фантазии недоброжелателей 
прямо бьют ключом. Они на одном 
примере, который, собственно, вы-
сосан из пальца, гиперболизируют 
опасность, с которой как будто бы 
сталкиваются религиозные мень-
шинства в Азербайджане. Бьющие 
в набат издатели фальшивой ново-
сти взывают к высоким американ-
ским кругам, мол, «США пора при-
влечь Азербайджан к ответственно-
сти за пытки христиан». 

Чтобы привлечь внимание к то-
порной дезинформации, авторы при-
водят душераздирающие подробно-
сти, дескать, мальчика жестоко изби-
ли, что привело к серьезной травме 
его позвоночника. И далее идут ва-
риации на тему с ужасающими под-
робностями о том, как библию, ко-
торую он принес, разорвали на ча-
сти прямо на глазах пострадавшего. 
И «узник совести» оказался в боль-
нице в критическом состоянии.

Выдуманный сюжет, хоть убей, 
никак не вяжется с азербайджан-
ской действительностью, абсолют-
но не отражает картину религиозной 
жизни страны. Терпимость и уважи-
тельное отношение к этно-религиоз-
ным меньшинствам в Азербайджане 
всегда были в почете. Не случайно 
с давних времен гонимые и постра-
давшие всегда находили покой и спо-
койствие именно в пределах прожи-
вания исконных тюрков. Зная об этом 
из разных источников, авторы лож-
ных повествований прицельно зани-
маются поджигательством, чтобы 
навлечь на народ страны гнев и не-
приятие сообщества. 

Христианское население Азер-
байджана во все времена было мно-
гочисленным. Сейчас только этни-
ческих русских в стране проживает 
больше 120 тыс., армян - свыше 40 
тыс., удин, украинцев и других также 
немало. И нет ни одного свидетель-
ства, подтверждающего нетерпимое 
отношение к ним. Те, кто с высоко-
го трона справедливости утвержда-
ет, будто бы христиане подвергают-
ся нападкам титульной нации, дела-
ют выгодный для себя вывод, мол, 
сие происходит ввиду попуститель-
ства со стороны государственных 
органов. Наглая и бездоказательная 
ложь, и только!  

Возникает вполне резонный во-
прос: почему именно в последние дни 
вдруг The Christian Post решил под-
нять тревогу в связи «с тяжелым по-
ложением христиан» в Азербайджане, 
стране, где мультикультурализм на 
официальном уровне возведен в ранг 
работающего элемента государствен-
ной политики? По какой причине на 
провокационный контент повелась 
армянская пресса - объяснений не 
требуется. Тут все понятно. Она под 
микроскопом отслеживает междуна-
родную прессу, выискивая все анти-

азербайджанское. К тому же извест-
ны многочисленные факты прямо-
го участия зарубежных армян и их 
лоббистских групп в воспроизвод-
стве и популяризации антиазербайд-
жанских историй. 

10 апреля в григорианском Папском 
университете Святого Престола в Ва-
тикане состоялась XII международная 
научная конференция, посвященная 
наследию Кавказской Албании по 
теме «Христианство в Азербайджане: 
история и современность». Изучение 
богатой истории христианства, ре-
лигиозного многообразия и мульти-
культурализма в Азербайджане имеет 
непреходящее значение для нейтра-
лизации рисков и новых тревожных 
тенденций, возникающих на почве 
этно-религиозных трений в разных 
уголках мирового пространства. На 
протяжении времен христианство 

играло значительную роль в форми-
ровании культурного и духовного 
ландшафта Кавказского региона. 
С самых ранних пор христианской 
веры и до наших времен Азербайд-
жан был обителью, где существова-
ли различные христианские общины. 
Их наследие изучается, и каждая из 
них вносит свой уникальный вклад 
в формирование общества. 

Исторические источники свиде-
тельствуют, как Азербайджан пре-
вратился в один из ранних ареалов 
распространения христианства, и это 
не случайно, что именно здесь нахо-
дится родина Албанской апостоль-
ской церкви - одной из древнейших 
церквей в мире. Ранние христианские 
церкви, монастыри и храмы, дошед-
шие до наших дней, наглядно демон-
стрируют исторические связи хри-
стианства с Азербайджаном. 

Страна имеет уникальные воз-

можности для стимулирования мир-
ного сосуществования людей раз-
ных национальностей, языков и ре-
лигий. Мусульмане, православные 
и католики, иудеи и многие другие 
общины живут вместе в гармонии, 
и каждая из них вносит свой вклад 
в социальную, культурную и полити-
ческую структуру нации. А привер-
женность мультикультурализму яв-
ляется не только историческим насле-
дием, но и активным компонентом 
современной идентичности азербайд-
жанского общества. 

Исследования, проведенные за-
рубежными учеными, подтвержда-
ют непреложный факт, согласно ко-
торому секуляризм заложен в гене-
тической памяти азербайджанского 
народа. В Стране огней представи-
тели разных конфессий живут сто-
летиями бок о бок без преследова-
ний, все они процветают, не создавая 
проблем друг для друга. Хотя боль-
шинство населения исповедует ислам, 
страна является светской республи-
кой, открытой для всех верований. 

Политическое руководство после-
довательно подчеркивает важность 
сохранения и развития культурной 
самобытности и наследия различ-
ных религий. Азербайджан всегда 
был сторонником прогресса в обла-
сти межконфессионального диалога. 
Благодаря диалогу создаются мосты 
взаимопонимания, уважения и мило-
сердия между культурами и верои-
споведаниями. Если принять во вни-
мание исторические обстоятельства 
развития христианства в Азербайд-
жане на примере одной Кавказской 
Албании, то это только подтвержда-
ет, что в азербайджанской среде при-
жилась традиция религиозной тер-
пимости. 

12-я по счету Международная 
конференция по истории Кавказ-
ской Албании выявила растущий 
интерес зарубежных кругов к Азер-
байджану, как к стране, продолжаю-
щей вносить заметный вклад в ми-
ровую цивилизацию на нынешнем 
непростом этапе развития глобаль-
ного общества. 

В это самое время отдельные по-

литические круги подбивают религи-
озные институты на провокационные 
действия, чтобы отлучить Азербайд-
жан от христианского исторического 
наследия. Но Страна огней придает 
бесценному наследию большое зна-
чение и чутко бережет его, потому 
что христианство исторически пре-
вратилось в составную часть духов-
ной жизни азербайджанского наро-
да. С очевидной данностью никак не 
могут примириться различные ис-
ламофобские круги отдельных го-
сударств. Отсюда и исходят разного 
рода выпады на страну, которая не 
на словах, а в реальной жизни при-
держивается исторических тради-
ций по сохранению этно-религиоз-
ного многообразия.   

Отличившаяся Тhe Christian Post, 
будучи американской внеконфессио-
нальной консервативной интернет-га-
зетой, замечена на провоцировании 
межрелигиозных трений и в других 
странах. За ней стоят реакционные 
евангелистские круги. В некотором 
роде издание повторяет печально 

известную практику французской 
Charlie Hebdo, которая поднаторе-
ла в разжигании межрелигиозных 
распрей, идя на столкновение му-
сульман, иудеев и представителей 
других религий. Наравне с новост-
ными темами газета широко про-
пагандирует технологии миссио-
нерства, повествует о роли и месте 
христианских общин в нехристиан-
ских странах, главным образом, в му-
сульманских ареалах, наконец, пре-
доставляет большое место молитвам 
и карикатуре. От скандального по-
вествования издания явно попахи-
вает откровенной провокацией, но 
вопрос в том, кто является заказчи-
ком придуманной сенсации. 

Если бы такой инцидент в са-
мом деле имел бы место в реалиях, 
первой об этом написала бы мест-
ная пресса. Азербайджанский сег-
мент социальной сети уж точно не 
закрыл бы глаза на инцидент, кото-
рый в принципе содержит вопию-
щую сущность в себе. Для азербайд-
жанской действительности любой 
акт на почве религиозной нетерпи-

мости - это стопроцентный случай 
из разряда вон выходящего.  

Ссылаясь на придуманные факты, 
провокаторы и ассистирующие им 
в грязных деяниях армянские кру-
ги целенаправленно разворачивают 
скандальные кампании борьбы про-
тив мракобесия там, где этим не пах-
нет. Все зиждется на больном вооб-
ражении. Утверждать, будто иновер-
цы сталкиваются с дискриминацией 
при трудоустройстве, испытывают 
физическое насилие, свидетельству-
ет о том, что носители злостного вы-
мысла сознательно идут на прово-
цирование ложных нарративов, что-
бы очернить образ Азербайджана 
и его народа.  

Армянская пресса, развивая скан-
дальную тему в привычных красках, 
распыляет невиданную ложь, соглас-
но которой имеющиеся у провока-
торов спутниковые снимки демон-
стрируют разрушение армянских 
христианских объектов в Караба-
хе, доказывают факты разрушения 
церквей, кладбищ и прочих объек-
тов. Все это абсолютно не соответ-
ствует действительности. То, чем гре-
шат сами армяне, - а они уничтожили 
практически все мечети, караван-са-
раи, часовни и прочие объекты му-
сульманского наследия, - нагло при-
писывают азербайджанцам. 

До боли знакомый почерк неви-
данных фальсификаций, внушающий 
один негатив. Все это есть преднаме-
ренное распространение ложных све-
дений, чтобы опорочить азербайд-
жанский народ, обвинив его в несо-
вершенных преступлениях.  

Кому-то уж очень хочется, что-
бы Азербайджан был признан стра-
ной, вызывающей обеспокоенность 
из-за серьезных нарушений на поч-
ве религиозных свобод. Но малогра-
мотные обвинители упорно не жела-
ют видеть, что эта страна граничит 
с Арменией, страной, которая колен-
ным железом уничтожила и этниче-
ское, и религиозное многообразие, 
превратившись в мононаселенное 
пространство. Вот где необходимо 
искать и находить следы массовых 
нарушений религиозных и прочих 
свобод! 

Не удивительно, что выполня-
ющие грязные подряды подрывные 
центры запускают опасные програм-
мы, где маятник фальсификаций ка-
чается от маленьких искажений до 
крупных фальсификаций. Но попыт-
ки оболванивания сообщества всег-
да вызывают эффект бумеранга, как 
в данном конкретном случае, где кон-
текст вынуждает вопросить: а был 
ли мальчик по имени Вусал, может, 
мальчика-то и не было?

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Ищем след там, где его нет

Сам выбор места проведения упо-
мянутой конференции вовсе не случа-
ен - это именно то место, откуда като-
лический мир привык слышать голос 
разума и истины. А истина заключа-
ется в том, что христианство на тер-
ритории современного Азербайджа-
на существовало задолго до появле-
ния армянских переселенцев и было 
частью цивилизационного кода Кав-
казской Албании.

Посол нашей страны при Святом 
Престоле Ильгар Мухтаров в своем 
выступлении на конференции под-
черкнул, что Азербайджан испокон 
веков является перекрестком циви-
лизаций, где религиозное разнообра-
зие не отменяет идентичности, а до-
полняет ее. Здесь христиане живут 
свободно, исповедуют веру, сохра-
няют храмы. 

Вместо того чтобы приветство-
вать международный интерес к теме, 
в Эчмиадзине разразилась настоящая 
истерика. В агрессивной армянской 
манере полился поток обвинений 
в адрес Азербайджана и не только, 
заявлений о «геноциде», «депорта-
циях», «унижении достоинства ар-
мянских пленных» и «присвоении 
духовного наследия».

Но извольте, во-первых, термин 
«геноцид» в международном праве 
означает уничтожение целой этниче-
ской группы или ее части посредством 

убийств, тяжелых страданий, подавле-
ния рождаемости, насильственного 
перемещения детей. В 2023 году, когда 
Азербайджан восстановил свой су-
веренитет над Карабахом, ничего по-
добного не произошло. Армянскому 
населению было предложено остаться 
и интегрироваться в азербайджанское 
общество и получить взамен граж-
данство, права, возможность жить на 
земле, которая исторически и юри-
дически является частью Азербайд-
жана. Однако большинство карабах-
ских армян выбрали добровольный 
исход. Подтверждением тому были 
колонны машин, идущие в сторону 
Армении, которые зафиксированы на 

десятках видео. Все это опровергает 
ложь, выстроенную в стиле средне-
вековой демагогии.

Во-вторых, суд над лицами, обви-
няемыми в военных преступлениях, - 
это не политическая месть, а элемен-
тарное правосудие. Тот же Рубен Вар-
данян - не религиозный деятель и не 
«узник совести», а фигурант уголов-
ных дел о терроризме, финансирова-
нии незаконных формирований и са-
ботаже. Преследование преступле-
ний - это обязанность государства, 
а не «уничтожение народа», как пы-
таются это преподнести в Иреване.

Кавказская Албания - это хри-
стианская цивилизация, существо-

вавшая на территории современного 
Азербайджана за много лет до при-
хода на эти земли армян. Албанские 
церкви, монастыри, рукописи, тради-
ции - все это, как бы ни утверждали 
в Эчмиадзине, не имеет армянского 
происхождения. Армянская церковь 
десятилетиями выстраивала мифоло-
гию, основанную на подменах. Сот-
ни храмов были «реставрированы» 
так, чтобы исчезли надписи албан-
ского письма. 

Само собой разумеется, что Ва-
тикан не поддержал этот подход. Бо-
лее того, участие на конференции ав-
торитетных ученых и исследователей 
из десятков стран мира от США до 
Литвы, от Мальты до Южной Кореи 
продемонстрировало, что мир инте-
ресуется настоящей историей, а не 
фальсификацией. И это удар под дых 
самозваному монополизму армян-
ской церкви.

Пора обозначить еще одну исти-
ну. Армянская церковь исторически 

не была апостольской в каноническом 
смысле. Отсутствие непрерывной апо-
стольской преемственности, изоля-
ция от вселенских соборов, отлуче-
ние от основ православного и като-
лического учения - все это делает ее 
сектантским образованием, как бы 
она ни уверяла своих последовате-
лей. Само название «апостольская» 
- не более чем маркетинг, религиоз-
ный брендинг, рассчитанный на не-
информированную аудиторию. Когда 
текст не вяжется с легендой, начина-
ются вопли и крики об «оскорблени-
ях» и «провокациях».

Азербайджан никогда и не перед 
кем не оправдывается, ибо он не со-
вершал ничего противоправного. Если 
армянская церковь действительно хо-
чет участвовать в диалоге, для этого 
есть один только путь - выйти из ин-
формационного подземелья, признать 
факты и начать очищаться. В против-
ном случае, их крики будут эхом от-
даваться в вечности.

Ватикан за правду 
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лидеров Азербайджана, 

России и Армении от 2020 
года «полностью сохраняют 

свою актуальность

Москва в очередной раз под-
тверждает свою готовность 
оказывать содействие и Азер-
байджану, и Армении в вопро-
се примирения. Об этом заяви-
ла официальный представитель 
МИД России Мария Захарова, от-
вечая на вопрос news.ru.

По ее словам, договоренности ли-
деров Азербайджана, России и Арме-
нии от 2020 года «полностью сохраня-
ют свою актуальность».

«Скорейшее возобновление пол-
ноценного взаимодействия в много-
стороннем формате, конечно, способ-
ствовало бы установлению устойчи-
вого мира и благополучия на Южном 
Кавказе. Конечно, мы готовы оказы-
вать содействие азербайджанским и ар-
мянским партнерам на всех ключе-
вых направлениях примирения двух 
стран», - сказала М.Захарова.

По ее словам, «достигнуты пози-
тивные наработки» по разблокирова-
нию транспортных и экономических 
коммуникаций в рамках профильной 
трехсторонней рабочей группы под 
сопредседательством вице-премье-
ров России, Азербайджана и Армении.

М.Захарова также заявила, что все 
структуры Минской конференции по 
карабахскому урегулированию подле-
жат роспуску. «С прекращением аме-
риканским и французским сопредсе-
дателями Минской группы общения 
с российским сопредседателем, а это 
случилось в феврале 2022 года, а также 
с признанием Арменией Карабаха не-
отъемлемой частью Азербайджанской 
Республики по итогам саммита Арме-
ния-Азербайджан-Европейский Со-
юз-Франция в Праге (6 октября 2022 
года), также кардинальным изменением 
ситуации «на земле», ну опять же, если 
говорить, это осень 2023 года, вот этот 
самый утвержденный ОБСЕ мандат 
сопредседателей Минской конферен-
ции ОБСЕ по урегулированию в Кара-
бахе утратил свою актуальность, - ска-
зал она. - Как следствие, все структуры 
Минской конференции: это и Минская 
группа, и группа планирования высо-
кого уровня, и пост личного предста-
вителя действующего представителя 
ОБСЕ по карабахскому урегулирова-
нию - все это подлежит роспуску. Мы 
полагаем, что оптимальный путь для 
принятия соответствующего решения 
- это совместное предложение Баку 
и Еревана о ликвидации указанных 
институтов».

Позднее зажигание

Пашинян: Продолжение 
«карабахского движения» 

разрушительно для  
государственности

Премьер Армении Никол Па-
шинян во время выступления 
в национальном собрании зая-
вил, что продолжение «карабах-
ского движения» в Армении раз-
рушительно для государственно-
сти, передает Report.

«Это было и будет инструментом 
для предотвращения государственно-
сти, независимости и суверенитета 
Армении. К сожалению, мы поняли 
это слишком поздно. Для некоторых 
внешних игроков сам вопрос Карабаха 
был инструментом недопущения раз-
вития Армении, а затем и уничтожения 
ее государственности», - отметил он. 
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Но ни один сделанный им вы-
вод не был логическим. Очевидно, 
главе внешнеполитического ведом-
ства соседней страны внушили где-то 
в Париже или в Брюсселе, что врать 
надо тотально и «наваристо», и тог-
да какая-то часть лапши повиснет на 
ушах всеядной аудитории. 

Однако мы бы посоветовали ему 
учесть, что по эту сторону телека-
меры, где-нибудь на диване или за 
задушевной кухонной беседой, си-
дят как минимум четыре бывших 
главы МИД Азербайджана и Арме-
нии, знающих весь расклад перего-
ворного процесса вместе с глубин-
ными причинами созданной карди-
нально обновленной региональной 
диспозиции. И все они дружно, не-
смотря на то что находятся не в од-
ном месте и даже по разные сторо-
ны «баррикад», улыбаются, мягко 
говоря, грубо состряпанной ахинее 
Мирзояна. 

Высокопоставленный «соросе-
нок» научился прилюдно врать, еще 
будучи главой армянского парламен-
та, за что беспредельно циничные 
дезертиры попинали его в ночь на 
10 ноября 2020 года, после чего пре-
мьер-министр Никол Пашинян по-
высил статус ценного подельника, 
«пострадавшего за общее дело». Не-
сколько раз официальный чиновник 
МИД РФ Мария Захарова прилюд-
но уличала его, даже нейтральные 
финны с любвеобильными францу-
зами просили на пресс-конференци-
ях не преувеличивать реалии и «не 
малевать черта» более страшным, 
чем он есть на самом деле. 

Официальный Баку неоднократно 
предупреждал, что театр начинается 
с вешалки, а двусторонние отношения 
- с искренности. Не с красивых слов 
в эфире, не с тщетно подобранной 
софистики, а с честного признания 
ошибок, ясного языка обязательств 
и действий, которые совпадают с за-
явлениями. Это особенно важно, ког-
да за плечами двух народов, долгое 
время проживших вместе и даже соз-
давших десятки тысяч смешанных 
семей, кроме прочего, вдруг оказа-
лась пропасть вражды, нацистская 
«теория этнической несовместимо-
сти с турками, более миллиона судеб, 
покалеченных вероломным нападе-
нием, причем доверие азербайджан-
цев было подорвано не гипотетиче-
ски, а в реальности. 

Важная ремарка - если Левон 
Тер-Петросян, Роберт Кочарян и Серж 
Саргсян, у которых, что называется 
«рыльце в пушку», знали, «чье мясо 
съели» и на что покусились, совре-
менная армянская дипломатия, по-
хоже, так и не усвоила материальную 
часть конфликта. По этой причине 

Арарат Мирзоян врет, как дышит, 
и за его словами красуется в полный 
рост «скрытое» ранее лукавство, ко-
торое мы слышали не раз при всех 
прежних правительствах соседей. 
Когда вышеупомянутые фигуранты 
военных преступлений на публике 
говорили об открытости, а на прак-
тике 30 лет удерживали оккупиро-
ванные территории, когда призыва-
ли к диалогу, а в конституции наме-
ренно оставляли территориальные 
притязания, когда ссылались на меж-
дународное право, но игнорирова-
ли его в расчете на дружное заступ-
ничество всех трех сопредседателей 
Минской группы ОБСЕ. 

Древняя мудрость гласит, что 
«срок торжеству вранья - не более 
40 дней», и в этой связи хотелось бы 
напомнить февральскую речь Мир-
зояна на заседании Совета ООН по 
правам человека в Женеве, где ему 
даже аплодировали некоторые поли-
тиканы коллективного Запада. Хотя 
как можно со столь высокой трибу-
ны предоставлять слово главе МИД 
государства, которое более четверти 
века игнорировало все писаные пра-
вила человеческого общежития, дер-
жа под оккупацией пятую часть зе-
мель суверенного члена ООН и гро-
зясь еще что-то «оттяпать» в рамках 
«новой войны за новые территории», 
совершив при этом геноцид, варвар-
ски разрушив окрестную природу 
и материальные ценности, имеющие, 
в том числе, общепризнанную куль-
турную и историческую значимость. 
Соответственно, выступление лю-
бого представителя официального 
Иревана на каком-либо мероприя-
тии, где обсуждаются права человека, 
выглядит, мягко говоря, неуместно. 

С другой стороны, мы помним так-
же о том, что в различных междуна-
родных организациях, в том числе 
и в рамках заседаний Генассамблеи 
ООН, трибуну предоставляли вто-
рому и третьему президентам Ар-
мении: лидерам карабахской хунты 
Роберту Кочаряну и Сержу Саргся-
ну, руки которых по локоть в кро-
ви мирного населения. Кочарян и не 
отрицает, что его фраза про «гене-
тическую несовместимость с азер-
байджанцами» - плагиат «теории» 
Гарегина Нжде о «цехакронизме» 
(превосходстве армян над прочи-
ми этносами), а Саргсян даже при-
знался в интервью британскому жур-

налисту Томасу де Ваалу, что геноцид 
в Ходжалы совершен ими для дока-
зательства их готовности убивать 
даже мирное население с тюркски-
ми корнями. 

И вот глава МИД этой самой Ар-
мении не просто участвует в заседа-
нии Совета ООН по правам чело-
века, но и использует высокую три-
буну для озвучивания откровенно 
провокационных и ложных заявле-
ний против официального Баку. Ин-
тервью телеканалу NTV было таким 
же - «взвешенным», пафосным, где 
он вновь заявил о якобы имеющихся 
у нас к ним территориальных пре-
тензиях, а когда на полях Всемирного 
дипломатического форума в турец-
кой Анталье глава МИД Азербайд-
жана Джейхун Байрамов «припер 
к стенке» коллегу, Мирзоян, не мор-
гнув глазом, заявил, что отношения 
между официальными Баку, Иреа-
ном и Анкарой «достигли беспреце-
дентной близости, и стороны гото-
вы к историческому примирению». 
А ведь подельник Пашиняна искрен-

не полагает, что ему на каждом шагу 
удается обманывать мировую обще-
ственность, забывая гениальную ис-
тину: «опыт - сын ошибок трудных», 
хотя в нашем случае мирный трек ка-
рабахского процесса был продикто-
ван силовой позицией постоянных 
членов Совбеза ООН, долгое вре-
мя угрожавших нам «неизбежным 
наказанием» за скатывание к сило-
вому варианту решения проблемы. 

Кстати, территориальные пре-
тензии к Азербайджану до сих пор 
«красуются» во всех образцах дей-
ствующего законодательства Ар-
мении. Они есть даже на ее гербе, 
где красуется гора Агрыдаг, цели-
ком принадлежащая Турции, а на-
личие армянской автономии в гру-
зинской области Самцхе-Джавахети 
и вовсе выходит за рамки приличия, 
когда местные общины игнориру-
ют государственный язык страны 
проживания. 

Но эти очевидные факты Мир-
зоян никогда не озвучивает, игно-
рируя реальные проблемы и приду-
мывая несуществующие. Хотя если 
честно, реваншисты должны быть 
наказаны. Например, постоянные 
члены Совбеза ООН обязаны на-
ложить жесткие ограничения на по-
ставки им вооружений, равноценные 
тем, что были применены к Японии 
и Германии после Второй мировой 
войны. Однако возникает вопрос, 
кто будет рассматривать наболев-
шую проблему, когда у целого ряда 
«заступников сестринских обяза-
тельств» есть право вето?! 

Долгосрочный мир строится на 
доверии, искренности и предсказуе-
мости, когда стороны ответственно 
подходят к словам, а не разбрасыва-
ются ими в расчете на «внутреннюю» 
аудиторию. Мы живем в глобально 
ориентированном информационном 
пространстве, а потому аудитория 
на всех одна, где вещи называются 
своими именами. Так и представле-
ния о региональном развитии долж-
ны быть унифицированными, когда 
в конституции соседней страны не 
будет «миацума» с явными террито-
риальными претензиями, условных 
границ с анклавом, «приватизиро-
ванным» в результате развала СССР. 
Когда не будет «мирного» форпо-
ста НАТО под видом «наблюдатель-
ной миссии Евросоюза» и, тем бо-
лее, трупного запаха Минской груп-
пы ОБСЕ, созданной для решения 
карабахской проблемы, но «полу-
чившей сердечный приступ» 10 ноя-
бря 2020 года, скоропостижно скон-
чавшейся сразу после начала войны 
в Украине и благополучно отпетой 
и преданной земле, как только Пре-
зидент Ильхам Алиев поднял в Хан-
кенди и Ходжалы Государственный 
флаг Азербайджана.

Эффект домино 

Во Франции началась игра 
на выживание. За послед-

ние трое суток от Парижа до 
Прованса тюрьмы, надзира-
тели и их семьи превратились 
в мишень огня и угроз.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
       «Бакинский рабочий»

Похоже, кто-то методично нано-
сит удары по нервным узлам уголов-
но-исполнительной системы. Под-
жигают автомобили у дома охран-
ника, стреляют по воротам тюрьмы 
Тулона. И этот «кто-то» не аноним, 
он подписался как DDPF - Défense 
des Détenus de la Prison Française («За-
щита французских заключенных»). 

Эта организация, пока еще без 
устойчивой структуры, - не роман-
тизированная группа заключенных, 
борющихся за права. Это новая фор-
ма организованной преступности, 
которая прикрывается под ширмой 
гуманизма. Они действуют точно, 
слаженно, агрессивно, координиру-
ясь через зашифрованные каналы 
Telegram. Один из подозреваемых 
уже задержан. Но дело не в нем. Это 
видимая часть айсберга, выброшен-
ная на берег.

На этот раз поджигатели стреля-
ют не из подворотен, а из недр самой 
системы. Это не уличная банда, это - 
мафия с цифровым командным пун-
ктом. Это ответ на «кампанию очище-
ния», объявленную Министерством 
юстиции: сто главарей наркосетей 

будут переведены в тюрьмы особо-
го режима, где им закроют доступ 
к телефону и визитам. Там не будет 
«зон комфорта», откуда можно ру-
ководить десятками человек на воле. 
Это и есть повод для войны. Нарко-
бизнес по-французски дал понять: 
он не сдается без боя.

Министр внутренних дел Жеральд 
Дарманен уже отдал распоряжения 
о перемещении 200 заключенных. Но 
этот шаг, судя по всему, оказался не 
упреждением, а спусковым крючком. 

Стало ясно, что французские тюрь-
мы лишь фасад. За их стенами ве-
дется работа: наркобароны продол-
жают зарабатывать, карать и вербо-
вать. Служба исполнения наказаний 
оказалась не просто инструментом 
сдерживания, а ареной, где реаль-
ное государство проигрывало тень.

Теперь - атака. Двенадцать нападе-
ний, один за другим. Поджоги. Выстре-
лы. Манифесты. Обвинения в «пыт-
ках». Оправдания насилия борьбой 
за «права человека». DDPF с пафосом 

заявляет, что 
они «не терро-
ристы». Но госу-
дарство, если оно 
себя уважает, долж-
но прислушиваться не 
к словам, а действовать.

Президент Франции Эмманю-
эль Макрон выступил с заявлением 
в социальной сети X, предупредив, 
что «они будут найдены, преданы 
суду и наказаны». Его слова звучат 
жестко, но беззубо, если за ними не 

последует действие. Потому что за 
красивой формулировкой кроется 
страх - не перед DDPF, а перед рас-
колом в собственной администра-
ции. Французская правовая маши-
на слишком часто вязнет в процеду-
рах, которые сдерживают реакции 
и подменяют силу закона ее симуля-
цией. Отсюда и решимость передать 
дело в руки антитеррористическо-
го подразделения. Когда преступле-
ние обретает плоть, оно уже не бы-

товое. Это атака на государство.
Макронская Фран-
ция - государство 

с хрупким позво-
ночником. Про-
тесты фермеров 
и «желтых жи-
летов», рели-
гиозная на-
пряженность 

и волны мигра-
ции, вызовы суве-
ренитету от внеш-

них акторов, а теперь 
еще и тюремная революция. 

И пока Макрон твердит о «миссии 
защиты закона», сама система ука-
зывает на его неготовность к стра-
тегическому ответу.

Вопрос в другом: готова ли адми-
нистрация в лице министров, про-
куроров и спецслужб вести долгую 

войну? Не кампанию устрашения. Не 
пиар-наказание одного условно осво-
божденного, попавшего в Telegram-
чат. А стратегическую зачистку, и не 
только в камерах, но и в министер-
ских коридорах, где десятилетиями 
закрывали глаза на то, как тюрьмы 
превращались в рынки влияния.

Сегодняшняя Франция стоит 
у точки бифуркации. С одной сто-
роны, сила закона, честность и ре-
шимость. С другой - привычная ри-
торика демократии, за которой часто 
скрывается паралич воли. Улицы Та-
раскона, Тулона и Эссона больше не 
дают повода для выбора. Поджоги 
и автоматные очереди не что иное, 
как приговор тем, кто занимался 
имитацией борьбы с преступностью.

Теперь каждое новое нападение 
больше, чем провокация, это голос 
преступного мира, который преду-
преждает, что «мы здесь, мы органи-
зованы, и мы вооружены». Что пред-
примет макроновская Франция, по-
кажет время.

А пока в Пятой республике за-
были, что настоящее государство 
начинается там, где заканчиваются 
компромиссы в отношении преступ-
ников. Но если французский полити-
ческий истеблишмент сам является 
воплощением преступности, то про-
исходящее не вызывает удивления.

Интервью Арарата Мирзояна телеканалу 
NTV было как всегда «взвешенным», пафос-
ным, где он вновь заявил о якобы имеющихся 
у нас к ним территориальных претензиях
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СИТУАЦИЯ

17 апреля министр иностран-
ных дел Азербайджана Джейхун 
Байрамов встретился с находя-
щейся с официальным визитом 
в нашей стране заместителем 
премьер-министра, министром 
иностранных и европейских дел 
Словении Таней Файон.

В ходе встреч один на один и в рас-
ширенном составе обсуждались ны-
нешнее состояние двусторонних от-
ношений между Азербайджаном 
и Словенией, перспективы разви-
тия, в том числе активизация поли-
тического диалога, расширение кон-
тактов на высоком уровне, а также 
возможности сотрудничества в раз-
личных областях.

Подчеркивалось, что азербайд-
жано-словенские отношения основа-
ны на принципах дружбы, взаимно-
го уважения и взаимовыгодного со-
трудничества. Говорилось о том, что 
в 2026 году будет отмечаться 30-я го-
довщина установления дипломати-
ческих отношений. Политический 
диалог, визиты на высоком уровне, 
межпарламентские связи, экономи-
ческие и гуманитарные обмены име-
ют большое значение с точки зрения 
развития двустороннего и многосто-
роннего сотрудничества.

Стороны обсудили возможности 
сотрудничества в сферах энергетики, 
«зеленых» технологий, транспорта, 
ИКТ, химии и фармацевтики, туриз-
ма и других областях, а также потен-
циал расширения и увеличения тор-
гово-экономических связей и това-
рооборота. В сфере природного газа 
и энергетики были особо отмечены 
документы, подписанные в прошлом 
году между азербайджанской SOCAR 
и словенской Geoplin, а также мини-
стерствами энергетики двух стран.

Особо отмечалось, что строитель-
но-восстановительный процесс в Ка-
рабахе и Восточном Зангезуре, а так-
же вопросы сотрудничества в рам-

ках международных транспортных 
коридоров и свободной экономиче-
ской зоны Алят имеют важное значе-
ние в контексте азербайджано-сло-
венского сотрудничества.

Министр Джейхун Байрамов про-
информировал Таню Файон о ситу-
ации в регионе в постконфликтный 
период, восстановительных работах, 
проводимых на освобожденных тер-
риториях, борьбе с минной угрозой 

и возвращении вынужденных пере-
селенцев. Он предоставил инфор-
мацию о нынешнем этапе перегово-
ров по мирному соглашению между 
Азербайджаном и Арменией и фак-
торах, препятствующих этому про-
цессу, в частности о наличии в кон-
ституции Армении территориальных 
претензий к Азербайджану и необ-
ходимости упразднения таких утра-
тивших свою актуальность институ-
тов, как Минская группа.

В ходе беседы также обсужда-
лись другие вопросы, представляю-
щие взаимный интерес, а также пер-
спективы сотрудничества на между-
народных площадках.

По итогам встреч состоялась 
пресс-конференция, в ходе которой 
министры выступили с заявления-
ми и ответили на вопросы предста-
вителей СМИ.

Приоритеты определены
Главы МИД Азербайджана и Словении обсудили 

возможности сотрудничества в различных сферах

Политический диа-
лог, визиты на высо-
ком уровне, межпар-

ламентские связи, 
экономические и гу-

манитарные обмены 
имеют большое зна-
чение с точки зрения 

развития двусторон-
него и многосторонне-

го сотрудничества



Контекст
6 Бакинский рабочий

пятница, 18 апреля 2025 года www.br.az Бакинский рабочий

Искусственный интеллект (ИИ) 
открывает человечеству но-

вые возможности, находя свое 
применение в самых разных сфе-
рах, начиная с экономики и за-
канчивая спортом. Все больше 
стран используют его преиму-
щества, и Азербайджан не ис-
ключение. 

Елена МАЛАХОВА, 
«Бакинский рабочий»

В мире существует неоднознач-
ное отношение к ИИ: кто-то видит 
в нем угрозу и вызовы, а кто-то - пер-
спективы. Истина же где-то посере-
дине: все зависит от готовности го-
сударств к изменениям, в том чис-
ле на законодательном уровне, и от 
того, как будут использоваться пе-
редовые технологии. Эти и ряд дру-
гих вопросов обсуждались на днях 
на панельной дискуссии «Новые тех-
нологии для нового мира» в рамках 
XII Глобального Бакинского фору-
ма. Исследования показывают, что 
ИИ способен стать важным драйве-
ром экономического роста и прине-
сти нашей стране порядка $40 млрд 
к 2040 году. 

Главный специалист по инфор-
мационным технологиям ООН Бер-
нардо Мариано считает, что ИИ мо-
жет решать множество сложных за-
дач, и его развитие требует активного 
взаимодействия международных ор-
ганизаций с правительствами стран. 
На сегодняшний день ООН активно 
работает над созданием глобального 
цифрового соглашения, связанного 
с его использованием. Здесь ключе-
вую роль играют данные, вычисли-
тельная мощность и алгоритмы, а по-
тому важно, в каком объеме страны 
инвестируют в эти три направления.

Азербайджан эффективно реа-
лизует различные проекты в обла-
сти ИИ. В республике разработана 
стратегия цифровой экономики на 
ближайшие шесть лет, которая вклю-
чает более 52 инициатив. Они охва-
тывают все аспекты применения ИИ, 
включая инфраструктуру, сбор дан-
ных, этические вопросы и законо-
дательство. 

По словам исполнительного ди-
ректора Центра анализа и координа-
ции Четвертой промышленной ре-
волюции (4SIM) Фариза Джафарова, 
в республике в 2025 году будет соз-
дан Центр индустрии 4.0, призван-
ный поддерживать технологические 
компании и обеспечивать внедре-
ние ИИ-решений в различные сфе-
ры промышленности и экономики. 
Более 5 тыс. человек смогут пройти 
в нем обучение цифровым навыкам. 
«4SIM продолжает сотрудничать со 
Всемирным экономическим фору-
мом, - отметил Ф.Джафаров. - На се-
годняшний день в мире насчитыва-
ется более 20 центров 4-й промыш-
ленной революции. Мы изучаем их 
опыт, оказываем поддержку заинте-
ресованным сторонам в Азербайджа-
не, делясь полученными знаниями. 
Также поддерживаем университеты, 
предпринимателей и государствен-
ные учреждения в новых технологи-
ческих решениях». 

Впрочем, с помощью ИИ уже раз-
работаны уникальные системы, при-
званные помогать гражданам. Одним 
из таких проектов является его вне-
дрение в систему call-центров. Сейчас 
ИИ отвечает на вопросы звонящих 
в Министерство экономики по темам, 
связанным с налогами и обществен-
ными услугами. Умные технологии 
применяются и в энергетическом сек-
торе. В данный момент ведется работа 

по отслеживанию углеродных выбро-
сов и применению ИИ в прогности-
ческом техобслуживании, что помо-
жет предотвращать поломки дорого-
стоящего оборудования на крупных 
государственных предприятиях. Но-
вые механизмы применяются и при 
распознавании лиц граждан с целью 
облегчения доступа к госуслугам. 

Рассматривается возможность 
внедрения ИИ в образовательную 
систему, что позволит создать персо-
нализированные учебные программы 
для школьников и студентов. Инно-
вации позволят в режиме реального 
времени отслеживать насколько уча-
щиеся усваивают материал. 

Возможности искусственного 
разума также используются в таких 
сферах, как транспорт, что позволя-
ет наладить управление дорожным 
движением и повысить безопасность 
на дорогах, в финансовом секторе, 
промышленности, области торговли 
и маркетинга и, конечно, в медицине. 

По убеждению министра здра-
воохранения Теймура Мусаева, ИИ 
может существенно облегчить труд 
врачей и расширить возможности си-
стемы здравоохранения. Особенно 
это поможет в организации работы 
первичной медпомощи. Однако для 
полноценной интеграции этих тех-
нологий необходимо разработать за-

конодательную базу, обеспечиваю-
щую безопасное и этичное исполь-
зование цифровых инструментов, 
а также предотвратить киберугро-
зы. «Цифровые инструменты обла-
дают огромными преимуществами, 
но они должны дополнять, а не за-
менять человеческий фактор», - под-
черкнул Т.Мусаев, добавив, что ИИ 
призван служить вспомогательным 
инструментом для медицинского пер-
сонала, позволяя тому больше време-
ни уделять непосредственному ухо-
ду за пациентами.

«Многие уже привыкли к тому, 
что инновации - неотъемлемая часть 
нашей реальности, но есть и те, кто 
продолжает мыслить по старинке, - 
говорит эксперт-экономист Рауф Га-
раев. - Технологии призваны сделать 
жизнь легче и удобнее, сведя к мини-
муму рутинные задачи и предоста-
вив больше возможностей для твор-
ческой деятельности. Хотя у нас ИИ 
применяется уже давно, но он по-
стоянно развивается, а вместе с этим 
расширяются и сферы его примене-
ния. Однако необходимо, чтобы за-
конодательство регулировало важ-
ные моменты, связанные с его вне-
дрением». 

Немало опасений у жителей пла-
неты вызывает возможность замены 
части работников ИИ, но, по убежде-
нию Р.Гараева, они беспочвенны. Фи-
зический труд со временем действи-
тельно станет менее востребованным, 
но интеллектуальная работа будет 
в цене всегда. Даже если в некоторых 
сегментах компьютер сможет занять 
место человека, появятся специали-
зации, требующие непосредственно-
го участия человека. Экономист уве-
рен: использование ИИ подстегнет 
развитие многих отраслей, что от-
кроет для нашей экономики новые 
горизонты.

Передовые технологии 
во благо общества
Искусственный интеллект может принести  
стране около $40 млрд к 2040 году 

В Азербайджане раз-
работана стратегия 
цифровой экономики 

на ближайшие шесть 
лет, включающая бо-

лее 52 инициатив

Исторический путь тюркско-
го мира от победы к три-

умфу - именно так была обо-
значена тема Международной 
конференции, состоявшейся 
в Институте истории и этноло-
гии (ИИЭ) НАНА и приурочен-
ной двум важнейшим истори-
ческим датам - 80-летию побе-
ды во Второй мировой  войне 
и пятилетию победы в Отече-
ственной войне 2020 года, ито-
гом которой стало восстановле-
ние суверенитета на всей тер-
ритории нашей страны.

Галия АЛИЕВА,
«Бакинский рабочий»

Мероприятие было организо-
вано отделом истории и этнологии 
тюркских народов ИИЭ и Казахстан-
ской общественной организацией 
Atamnyn amanaty.

Работа научной конференции 
состоялась в гибридном формате - 
в Баку приехали учредители, психо-
логи, юристы, волонтеры ОО из Аста-
ны и Алматы, а на онлайн-площадке 
выступили председатель Объедине-
ния ветеранов Карабахской войны 
из Астаны Ержан Айтыков, а также 
известный общественный деятель 
Республики Казахстан, член-кор-
респондент Международной ака-
демии наук экологии и безопасно-
сти жизнедеятельности, вице-пре-
зидент Республиканского общества 
дружбы «Азербайджана и Казахста-
на»,  почетный член Союза писате-
лей Азербайджана Насиха Кенжина.

От победы -  
к триумфу

Из означенной тематики конфе-
ренции понятно, что речь на ней 
шла о двух событиях, наложивших 
отпечаток и на жизнь двух наших 
стран, и в целом - на все человече-
ство. Причем, организаторы меро-
приятия построили работу фору-
ма таким образом, чтобы эти две 
темы не существовали по отдель-
ности, а так или иначе переклика-
лись. Это отчетливо прослеживалось, 
к примеру, в выступлениях замди-
ректора ИИЭ доктора философии 
по истории доцента Ильгара Ниф-
талиева («Память о войне в Азер-
байджане и преемственность по-
колений») и заведующей институт-
ским отделом истории и этнологии 
тюркских народов доктора истори-
ческих наук, доцента Гюллю Йоло-
глу («Тюркский мир от победы в во-
йне 1941-1945 гг. к триумфу во вто-
рой Карабахской войне»). 

«Победа над фашизмом, - поде-
лился Нифталиев, - это победа всего 
прогрессивного человечества, и от-
городиться от нее - значит совер-
шить непростительную ошибку».

В выступлениях представителей 
Казахстана (Алия Сагимбаева - со-
учредитель ОО Atamnyn amanaty, 
семейный кризисный консультант, 
Райгуль Мушанова - ее заместитель, 
кандидат политических наук, Сау-
ле Мусина - соучредитель ОО, Гуль-
баршин Заирова - тележурналист) 
рассматривались такие проблемы, 
как влияние отдаленных социаль-
но-психологических последствий 
войн на модели поведения потомков, 
восстановление памяти о пропав-
ших без вести в годы Второй миро-

вой войны, общественные инициа-
тивы как путь к социальной реаби-
литации и исцелению коллективной 
травмы народа, роль публицистики 
Мустафы Шокая в истории тюрк-
ской медиаиндустрии и т.д.

Долгая дорога  
в Карабах

Ветеран Карабахской войны, эт-
нический казах Алтынбек Жусупов, 
который подключился к конферен-
ции в онлайн-формате, поведал свою 
военную историю. Он - выпускник 
Бакинского высшего общевойско-
вого командного училища (БВОКУ) 
1988 года. Сразу по окончании вуза 
начал воинскую службу в рядах Азер-
байджанской национальной армии 
и до 1993 года воевал в Карабахе - 
Шуша, Газах, Кяльбаджар… «Мне не 
давала покоя мысль, что тюркскую 
землю топчут сапоги оккупантов, и  
сейчас я безмерно счастлив, что спу-

стя почти три десятилетия справед-
ливость восторжествовала, и Азер-
байджан наконец изгнал со своей 
земли врагов. После войны мне 
довелось побывать в вашей стра-
не, я лично убедился, что вы, азер-
байджанцы, какими были, такими 
и остались - доброжелательными, 
гостеприимными, душевными», - 
заключил ветеран.

А эмоциональное выступление 
Насихи Кенжиной вызвало просто 
шквал аплодисментов, что доволь-
но редко бывает на научных фору-
мах. Насиха ханым известна в нашей 
стране как автор десятка публика-
ций, литературных произведений 
и книг, среди которых есть и посвя-
щенные Азербайджану - «Баку гла-
зами казахстанки», «Дети - жертвы 
войны, геноцида, террора, насилия, 
пожара» (о Ходжалинском геноци-
де), «Ербол - шехид Карабаха», «Ка-
рабах. Долгая дорога домой».

Сама автор говорит, что эта книга 
о Карабахе, об Отечественной войне 
азербайджанского народа за осво-
бождение своих исконных земель, 
признании целостности своей тер-
риторий, посвященная всем жерт-

вам армянского террора, невинно 
убиенным детям, тем, кто не вер-
нулся и пропал без вести, и тем, кто 
остался жив, всем шехидам и всем 
живым, кто прошел этот ад, а так-
же отважным матерям, воспитав-
шим настоящих героев своей стра-
ны и вдохновившим на эту долго-
жданную победу.

Ну, здравствуй,  
дорогая моя Шуша!

«Я молилась за победу азербайд-
жанского народа и стала одной из 
первых, - говорит Насиха ханым, - 
кто посетил жемчужину азербайд-
жанской культуры в ноябре 2020 года. 
На Джыдыр дюзю, где плясал пья-
ный Пашинян, я воскликнула: «Ну 
здравствуй, дорогая моя Шуша!», - 
еле сдерживая слезы, произносит ка-
захская мать и продолжает. - В нашей 
стране проживает 130 националь-
ностей, и каждый человек должен 

знать не только историю своей стра-
ны и своего народа, но и других на-
родов, особенно родственных, с ко-
торыми мы жили и живем в дружбе 
и согласии. Азербайджан - мощная 
тюркская страна, выдержавшая мно-
голетнюю оккупацию и доказавшая 
свою правоту: Отечественная вой-
на показала, кто есть кто. И она не 
была одинока в этой войне, ее поддер-
живали многие государства, и пре-
жде всего тюркские, мусульманские. 
Азербайджан, Карабах, Шуша - это 
моя боль, моя любовь и сострадание 
братской республике и ее народу».

Героем ее книги «Ербол - ше-
хид Карабаха» стал 19-летний ка-
захский паренек из Жамбылской об-
ласти Ербол Барымбеков, воевавший 
разведчиком в батальоне спецна-
за и погибший за тюркскую землю 
в первой Карабахской войне (в тер-
терском направлении фронта), став 
навечно символом подвига, дружбы,  
солидарности и патриотизма.

Со всеми воинскими почестя-
ми отважный боец был похоронен 
на второй Аллее почетного захоро-
нения, рядом с героями-шехидами. 
Родственники разведчика решили не 

увозить его прах в родной Казахстан: 
Ербол отдал свою молодую жизнь за 
азербайджанскую землю, и она дала 
ему свой последний приют.

Подарившие  
мир человечеству

Большой резонанс на форуме 
вызвали и серьезные, глубоко на-
учные доклады азербайджанских уче-
ных, сотрудников Института исто-
рии и этнологии НАНА - завотделом 
истории Западного Азербайджана, 
доцента Джаби Бахрамова («Вклад 
азербайджанского народа в победу 
над германским фашизмом в войне 
1941-1945 гг.), завотделом истории 
советского периода Азербайджана 
доктора исторических наук, профес-
сора Икрама Агасиева («Вторая ми-
ровая война и лагеря немецких во-
еннопленных в Азербайджанской 
ССР») и ведущего научного сотруд-
ника отдела доктора философии по 
истории Раисы Джафаровой «Жен-
щины азербайджанки - узницы  
АЛЖИРа», а также доктора исто-
рических наук, профессора Маи-
са Амрахова («Война 1941-1945 гг. 
и 44-дневная Отечественная война: 
исторические параллели»).

По официальным данным, 80 лет 
назад из Азербайджана на фронт было 
мобилизовано до 800 тыс. азербайд-
жанцев, причем большинство из них 
составляли наши соотечественники 
из 22 районов Западного Азербайд-
жана. Половина из них погибла на 
полях сражений. Бесстрашные во-
ины проявляли массовый героизм 
на полях сражений, а звания Героя 
Советского Союза были удостое-
ны 128 наших соотечественников.

Как отметила соучредитель  
ОО Atamnyn amanaty Алия Сагим-
баева, потомки воинов, чьи предки 
воевали и пали на полях сражений 
смертью героя, в большинстве сво-
ем повторяют тот же путь и также 
совершают подвиги во имя Родины. 
«Я уверена, что в роду ваших шехи-
дов были отважные деды и праде-
ды, с честью прошедшие дорогами 
войны и подарившие мир человече-
ству. А наша задача - помнить и свя-
то чтить их память. Аманат с казах-
ского языка переводится как «завет», 
«наказ» - думаю, это слово понят-
но всем тюркам. Именно надо жить 
вровень со своей душой, по совести, 
по заветам наших дорогих предков».

Жить по заветам предков
Победа над фашизмом - это триумф всего прогрессивного человечества

Национальный авиаперевоз-
чик Азербайджана AZAL про-
должает расширять географию 
полетов, предлагая пассажирам 
еще больше возможностей для 
путешествий. С мая будет уве-
личена частота рейсов из Баку 
в Анталью, Трабзон, Астану, 
Милан и Кишинэу.

Как сообщила БР пресс-служба 
ЗАО Azerbaijan Airlines, будет уве-
личена частота рейсов по турецким 
направлениям - в Анталью и Траб-
зон. С 1 мая на направлении Анта-
лья добавляются 4 рейса в неделю, 
полеты будут выполняться ежеднев-
но. С 12 мая частота рейсов в Траб-

зон возрастет до пяти раз в неделю.
Также с 12 мая на маршруте Ба-

ку-Астана-Баку вводится допол-
нительный рейс. Общее количе-
ство рейсов на этом направлении  
составит четыре в неделю.

В рамках летнего расписания уве-
личивается частота рейсов AZAL 
в европейские города. Так, с 1 апре-
ля рейсы по маршруту Баку-Ми-
лан-Баку выполняются 6 раз в не-
делю, а с 13 мая они станут еже-
дневными.

С учетом растущего спроса с апре-
ля 2025 года количество рейсов по 
маршруту Баку-Кишинэу-Баку уве-
личено до 5 раз в неделю. С начала 
мая полеты по этому маршруту бу-

дут выполняться шесть раз в неде-
лю, а с 12 мая - ежедневно.

Больше полетов - боль-
ше возможностей для комфорт-
ных путешествий. Откройте для  
себя мир вместе с AZAL.

Авиабилеты можно приобрести 
на официальном сайте www.azal.az, 
через мобильное приложение ави-
акомпании, а также в кассах и у ак-
кредитованных агентов AZAL.

БР

AZAL увеличит количество рейсов
Больше полетов - больше возможностей  
для комфортных путешествий

В роду наших шехидов были отважные деды 
и прадеды, с честью прошедшие дорогами 
войны и подарившие мир человечеству
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СООТЕЧЕСТВЕННИКИ

Таира Джафарова - первая 
и единственная уроженка 

Азербайджана, посвятившая всю 
свою жизнь переводам с фин-
ского на русский, в эти дни от-
мечает свой юбилей. Наша со-
отечественница входит в число 
признанных мастеров перево-
да, является членом Европей-
ского союза литературных пе-
реводчиков. Она пропагандист 
азербайджанской литературы 
в Финляндии.

Фарида АБББАСОВА,
       «Бакинский рабочий»

Жизнь Таиры ханым - это путь, 
начавшийся в родном Баку и уво-
дивший все севернее, но неизменно 
возвращавший, особенно в ее твор-
честве, в солнечный Азербайджан. 
Она уже много лет живет в Финлян-
дии, куда ее привела работа перевод-
чицы финской литературы - внача-
ле в Тампере, затем в Хельсинки. На 
этом пути сменилась и ее профес-
сия: после работы в области теоре-
тической физики она переключи-
лась на литературу и иностранные 
языки. В Баку Таира Джафарова за-
кончила с красным дипломом физ-
фак АГУ, затем аспирантуру МГУ на 
кафедре теории полупроводников. 
Но науку оттеснило литературное 
призвание. И она поступила в Ли-
тературный институт им.Горького 
в Москве. Из физика сделалась ли-
риком, автором стихов и рассказов.

В Литинституте Таира ханым по-
сещала различные творческие семи-
нары, в том числе литературного пе-
ревода с финского языка. В нем она 
и нашла свое новое призвание, на-
чав переводить рассказы писателей 
страны Суоми. Ее переводы имели 
успех, печатались в сборниках из-
дательств «Художественная литера-
тура» и «Радуга», в газете «Литера-
турная Россия», в журнале «Литера-
турный Азербайджан». Она также 
работала в Иностранной комиссии 
Союза писателей СССР, как гид и пе-
реводчица сопровождала делегации 
финских писателей. Несмотря на то, 
что в Москве имелось много пере-
водчиков с финского, даже родом 
из финноязычной Карелии, писа-
тели предпочитали работать с ней, 
так как она была литератором, с ней 
можно было говорить о литературе, 
обсуждать возможности перевода 
своих книг. В дальнейшем большая 
творческая дружба связала Таиру ха-
ным с финским писателем-классиком 
Вейо Мери. Сборник его рассказов 
и повестей «Обед за один доллар» 
стал первым авторским сборником 
переводов Таиры Джафаровой, из-
данным в престижной «Библиотеке 
иностранной литературы». 

Переводческая деятельность про-
должалась и в Москве, и затем в Фин-
ляндии, куда Таира ханым перееха-
ла по семейным обстоятельствам. Ее 
финская карьера началась в славян-
ском отделении университета горо-
да Тампере, затем продолжилась на 
престижном факультете финской ли-
тературы и искусств. При факульте-
те имелся экспериментальный театр 
и здесь она стала заниматься перево-
дами финской драматургии под ру-
ководством профессора Юрье Вар-
пио, известного литературоведа. Одна 
из его книг - «Страна звезды Поляр-

ной», представляющая собой введе-
ние в историю финской литературы 
и культуры, вышла в переводе Таи-
ры Джафаровой в петербургском из-
дательстве ДЕАН (1998). 

Во время работы в универси-
тете она перевела множество ста-
тей и научных работ, публикуя их 
в журналах Петербурга и Москвы. 
Не оставляла Таира ханым и заня-
тия художественным переводом. Ее 
переводческий труд оценили, она 
стала членом Союза переводчиков 
Финляндии и Союза писателей Там-
пере, в то время конкурировавше-
го с Союзом писателей Хельсинки, 
тем более, что в нем состоял самый 
знаменитый в то время финский пи-
сатель Вяйно Линна. Среди других 
книг писателей, живших в Тампере, 
она перевела, например, известный 
роман «Климат города Тампере» пи-
сательницы Вуоко Толонен (2010), 
презентация которого прошла в Мо-
скве, в Доме Литераторов на твор-
ческом вечере Таиры Джафаровой. 

Ей принадлежит большая заслуга 
в налаживании литературных связей 
между Финляндией и Азербайджа-
ном. Таира Джафарова не раз приез-
жала с финскими писателями в род-
ной Баку, в том числе привезла сюда 
Ауликки Оксанен с семьей, которая 
впоследствии основала финско-азер-
байджанское общество «Мост куль-
туры». Таира ханым также органи-
зовала и провела творческий диалог 
поэтов двух стран - Мансура Веки-
лова и Тимо Малми, председателя 
Союза писателей города Тампере.

- После того как Финляндия 
вступила в ЕС и Союз переводчи-
ков Финляндии SKTL вошел в ев-
ропейский CIETL мы, финские пе-
реводчики или «финики», как нас 
шутливо именовали коллеги, смог-
ли работать в европейских центрах, 
получая на это щедрые переводче-
ские гранты, - рассказывает Таира 
Джафарова. 

Осколок старого Баку
Наша известная соотечественница  

Таира Джафарова отмечает юбилей

Таира Джафарова:

Я чувствую тени 
этих ушедших людей, 
они живут во мне, до-

брые, умные, неповто-
римые. Целью их жиз-
ни было принести как 

можно больше поль-
зы для своего наро-

да, для своей страны. 
И я стараюсь продол-

жать их традиции

 8

Продолжаются случаи кражи 
денежных средств с банковских 
карт граждан. За прошедшие 
сутки с карт отдельных граж-
дан различными кибермето-
дами были украдены денеж-
ные средства в размере 4709, 
4000, 2375, 1500, 790, 514, 464, 
234, 200, 167 и 87 манатов, со-
общает пресс-служба МВД.

«CVV/CVC-код на карте, OTP-
код, отправляемый по СМС, логины 
и пароли, необходимые для досту-
па к другим принадлежащим вам 
системам, а также PIN-код карты 
являются конфиденциальной ин-

формацией. В случае предоставле-
ния этих сведений неизвестным 
лицам ваши денежные средства на 
счете окажутся под угрозой, а если 
денег нет, то злоумышленники мо-
гут взять кредит от вашего имени. 
Еще раз рекомендуем гражданам 
быть осторожными, получая подо-
зрительные звонки с предложени-
ями о привлекательной прибыли, 
страховании, консолидации бан-
ковских счетов или выплатах. Не 
сообщайте персональные банков-
ские данные неизвестным лицам, 
это чревато рисками», - говорится 
в заявлении министерства.

Отдел информации

Осторожно, мошенники!
МВД: За прошедшие сутки с банковских карт 

граждан украдено 15 040 манатов

17 апреля продолжился судеб-
ный процесс по уголовным делам 
в отношении граждан Республи-
ки Армения Араика Арутюняна, 
Аркадия Гукасяна, Бако Саакя-
на, Давида Ишханяна, Давида 
Бабаяна, Левона Мнацаканяна 
и других, обвиняемых в соверше-
нии преступлений против мира 
и человечности, военных пре-
ступлений, включая подготов-
ку и ведение агрессивной вой-
ны, геноцид, нарушение законов 
и обычаев войны, а также тер-
роризм, финансирование терро-
ризма, насильственный захват 
власти, насильственное удержа-
ние власти и многочисленных 
других преступлений.

На судебном заседании, прошед-
шем в Бакинском военном суде под 
председательством судьи Зейнала Ага-
ева в составе судей Джамала Рамаза-
нова и Анара Рзаева (резервный су-
дья - Гюнель Самедова), каждый из 
обвиняемых был обеспечен перевод-
чиком на язык, которым владеет, а так-
же адвокатами для защиты.

В судебном заседании принимали 
участие обвиняемые лица, их защит-
ники, часть потерпевших, их право-
преемники и представители, а также 
прокуроры, защищающие государ-
ственное обвинение.

Судья Зейнал Агаев сначала разъ-
яснил впервые участвовавшим в про-
цессе потерпевшим их права и обя-
занности, предусмотренные законо-
дательством.

Сначала обвиняемый Аркадий Гу-
касян был допрошен по документам, 
исследованным на предыдущем су-
дебном заседании. Отвечая на вопро-
сы прокуроров, защищающих госу-
дарственное обвинение, он признал, 
что азербайджанцы были вынужде-
ны покинуть Ханкенди.

Отвечая на вопросы старшего 
помощника генерального прокуро-
ра Вусала Алиева, обвиняемый Ар-
кадий Гукасян заявил, что знает Ро-
берта Кочаряна с 1992 года, Самвела 
Бабаяна - с 1993 года, а Мурада Пе-
тросяна - с 2000 года.

Отвечая на вопрос о взрыве мо-
ста через реку Халфаличай, обвиняе-
мый сказал, что помнит это событие, 
а также то, что события, совершен-
ные на оккупированных Арменией 
территориях Азербайджана в 1988-
1993 годах, были не героическими, 
а трагическими.

Обвиняемый также заявил, что не-
возможно положительно относиться 
к этим событиям, к резне, учиненной 
армянскими боевиками в селе Бага-
нис Айрым Газахского района в ночь 
с 23 на 24 марта 1990 года. А.Гука-
сян добавил: «Нельзя давать хоро-
шую оценку, независимо от того, кто 
совершил эту жестокость. Конечно, 
надо судить тех, кто совершил это. 
Здесь должно быть только однознач-
ное отношение, другой оценки быть 
не может».

Затем начальник отдела Управ-
ления по защите государственного 
обвинения Генеральной прокурату-
ры Насир Байрамов предложил рас-
смотреть собранные доказательства 
уголовного дела по факту оккупации 
азербайджанского города Ходжалы 
вооруженными силами Армении и ге-
ноцида, совершенного в отношении 
азербайджанцев, а также допросить 
потерпевших.

На заседании была представлена 
часть собранных документов, дока-
зательств и фотоматериалов о мно-
гочисленных преступлениях, совер-
шенных армянами против азербайд-
жанцев в регионе до Ходжалинского 
геноцида, а также о нападении на село 
Мешели Ходжалинского района, убий-
стве жителей села, разграблении и со-
жжении домов, магазинов, автомо-
билей и скота.

Затем были изучены документы, 
связанные с геноцидом в Мешели. Со-
гласно документам, 23 декабря 1991 
года около 7 часов утра армянские во-
еннослужащие ворвались в село Ме-
шели, убив 25 человек, сожгли дома, 
разграбили село, увели скот. Нахо-
дившийся в розыске по уголовному 
делу, возбужденному в связи с ин-
цидентом, Хачатурян Вагиф Черке-

зович был задержан и 7 ноября 2023 
года приговором Бакинского военно-
го суда приговорен к 15 годам лише-
ния свободы.

После этого потерпевшие дали по-
казания и ответили на вопросы проку-
роров, защищающих государственное 
обвинение, представителей потерпев-
ших, а также адвокатов обвиняемых.

Пострадавший Эльман Мамедов 
рассказал, что в ночь с 25 на 26 фев-
раля 1992 года всего за 8-9 часов ар-
мянскими военнослужащими было 
убито 613 мирных жителей, в том чис-
ле 106 женщин, 63 ребенка. То, что 
произошло той ночью в Ходжалы, 
было самым жестоким преступлени-
ем, совершенным против мира и че-
ловечности.

Пострадавший Э.Мамедов под-
черкнул, что первое наступление на 
Ходжалы началось не только с ис-
пользованием оружия, но и с идео-
логической подготовки - с митингов. 
По словам Э.Мамедова, хотя некото-
рые источники утверждают, что пер-
вый митинг против Ходжалы состо-
ялся 13 февраля 1988 года, на самом 
деле события начались 12 февраля 
в Аскеране.

На митинге, состоявшемся в Хан-
кенди 18 сентября 1988 года, реше-
ние о нападении на Ходжалы было 
принято уже в открытую. По словам  
Э.Мамедова, в сторону Ходжалы дви-
нулось около 10 тысяч человек - не 
только участников митинга, но и лиц, 
вооруженных и оснащенных спец-
средствами.

Он также раскрыл еще один факт 
того периода: «Азербайджанцы систе-
матически увольнялись с предприя-
тий, функционирующих в Ханкен-
ди. Водители из Ходжалы, женщины, 
работавшие на Карабахском шелко-
вом комбинате, подвергались наси-
лию и пыткам. Более 70 женщин из 
Ходжалы работали в самых вредных 
цехах этого комбината. Их облива-
ли кипятком, разбивали руки и ноги, 
оскорбляли».

Э.Мамедов отметил, что соверше-
нию Ходжалинского геноцида пред-
шествовало нескольких этапов. Од-
ним из них было полное сожжение 
села Мешели в конце 1991 года и убий-
ство около 30 жителей села. 

В своих показаниях Эльман Ма-
медов отметил, что наряду с Мешели 
были последовательно учинены рас-
правы и в других селах: Джемилли, 
Малыбейли, Гушчулар и Гарадаглы. 

«Это были звенья одной цепи, а не 
разрозненные события. До Ходжа-
линского геноцида каждый шаг был 
четко спланирован. Организаторы 
и руководители этих преступлений 
были представлены в военно-поли-
тическом руководстве Армении», – 
сказал Э.Мамедов. 

Э.Мамедов отметил, что все эти 
события были результатом проводи-
мой на государственном уровне в Ар-
мении планомерной и системной по-
литики этнических чисток. 

Отвечая на вопросы государствен-
ных обвинителей Фуада Мусаева и Ву-
сала Абдуллаева, потерпевший сказал, 
что до геноцида Ходжалы подвергался 
не только штурму, но и изнуритель-
ной блокаде: «28 января 1992 года по-
следний гражданский вертолет, летев-
ший из Агдама в Шушу, был сбит ар-
мянами над Ханкенди. Погибло около 
50 человек. После этого инцидента 
полеты вертолетов были полностью 
прекращены. Таким образом, Ходжа-
лы оказался в полной блокаде, воз-
душное сообщение было прервано».

По словам пострадавшего, бли-
же к вечеру 25 февраля 1992 года уже 
начали поступать сообщения о напа-
дении различных вооруженных сил 
Армении на Ходжалы: «Это был не 
прост штурм, а крупная военная опе-
рация. Их техника и численное пре-
восходство были настолько велики, 
что немногочисленные силы оборо-
ны Ходжалы не могли им противо-
стоять. Осада длилась около 3 часов. 
С 11 часов ночи город обстреливался 
тяжелой артиллерией и бронетехни-
кой. Ходжалы был объят пламенем». 

Э.Мамедов отметил, что в таких 
условиях сопротивление было невоз-

можным. В результате было приня-
то решение покинуть город: «Един-
ственным выходом было агдамское 
направление. Но аскеранская дорога 
находилась под контролем армянских 
военных. Из-за этого люди были вы-
нуждены идти по лесным тропам. Но 
это была запланированная ловушка». 

Э.Мамедов также прокомменти-
ровал заявления официальных лиц 
Армении о «гуманитарном коридо-
ре»: «Роберт Кочарян, Серж Саргсян, 
Виталий Баласанян, Сейран Оганян 
- эти военные преступники впослед-
ствии заявляли о том, что якобы был 
предоставлен «гуманитарный кори-
дор». Никакого коридора не было. Это 
была зона смерти, созданная для того, 
чтобы заманить население в ловушку. 
Техника была размещена на холмах 
между Аскераном и Агдамом. Цель 
была очевидна - не допустить, чтобы 
кто-то из ходжалинцев выжил и рас-
сказал о совершенных зверствах».

Пострадавшая Кюбра Мамедо-
ва рассказала, что во время оккупа-
ции Ходжалы ей было два с полови-
ной года. Ее сестра рассказывала, что 
Ходжалы подвергся массированному 
обстрелу. Когда они покидали свой 
дом, мать привязала ее к спине, а отец 

привязал к спине ее сестру. В ту ночь 
ее отец был убит, а ее сестра Хаяла, 
которую отец привязал к своей спи-
не, бросилась бежать, но тоже была 
убита. Пуля сразила и ее мать. Мать 
успела развязать узел и прижать дочь 
к груди. Сестра К.Мамедовой - Хатира 
хотела взять ее, но в нее попала вра-
жеская пуля, после чего она потеряла 
сознание. Потерпевшая сказала, что 
примерно спустя 3 дня ее оторвали 
от груди матери и повезли в Агдам-
скую мечеть, посчитав мертвой. В ме-
чети ее окатили водой, и она пришла 
в чувства. Медсестра, находившаяся 
в мечети, отвезла ее к себе домой. Там 
она жила некоторое время. Затем ее 
забрали родственники, которых уда-
лось разыскать по записке, прикре-
пленной матерью к ее груди. После 
трагедии сестра потерпевшей - Хая-
ла, дядя - Эльман, мать, а 9 дней спу-
стя и отец были похоронены на Ал-
лее шехидов в Агдаме. Армяне сняли 
с него скальп и глумились над трупом.

Пострадавшая Фитат Мамедова 
сообщила, что в ту ночь Ходжалы под-
вергся обстрелу из различных видов 
орудий. Покинув город, их группа пе-
ресекла реку Гаргар и направилась 
в Кятикский лес. В лесу армяне об-
стреляли их группу. В это время по-
близости взорвался снаряд, в резуль-
тате чего ее сын Гюндуз скончался от 
осколочного ранения. Сама она была 
ранена. Отвечая на вопросы помощ-
ника генерального прокурора по осо-
бым поручениям Тугая Рагимли и го-
сударственного обвинителя Тараны 
Мамедовой, потерпевшая отметила, 
что ее муж Салим Гашимов получил 
ранение в правую руку в местечке под 
названием Гара гая неподалеку от села 
Нахчыванлы. Вместе с другими жите-
лями он был взят в заложники армян-
скими военными и доставлен в Аске-
ран, где содержался в изоляторе от-
дела милиции. Когда ее мать Тамаша 
Мамедова вместе с братом Расимом 
Мамедовым и другими жителями Ход-
жалы двигались в направлении села 
Кятик, армянские военные на броне-
транспортере остановили их и уби-
ли брата выстрелом в лоб.

Другого брата потерпевшей - Ва-
сифа Мамедова армяне взяли в за-
ложники и повезли в Аскеран. В изо-
ляторе Аскеранского отдела мили-
ции армяне пытали его жену Салиму, 
разрезали ее живьем и вырвали серд-
це. Ее брата Васифа жестоко пыта-
ли, переломали ему руки и ноги, по-
сле чего убили. Ее племянник Захир 
был взят в плен раненым и впослед-
ствии был убит.

Пострадавший Зохраб Мурадов 
сказал, что первым шехидом Ходжа-
лы был его брат Захид Мурадов. Ар-
мяне запустили ракеты типа «Ала-
зань». Один брат стал шехидом, а дру-
гой получил ранение.  

В своих показаниях потерпевший 
сообщил, что работал в газовом управ-
лении в Аскеране. В 1987 году армя-
не уволили их за то, что они были 
азербайджанцами. Они даже не вы-
платили зарплату за 4 месяца. Когда 
произошла Ходжалинская трагедия, 
он находился в Агдаме. В селе Шел-
ли он увидел бегущих из Ходжалы 
людей босыми, в мокрой одежде не  
по погоде, раненых, замерзших и в гря-
зи. Он узнал, что его брат Захид, его 
дед Азим и его 2 детей были жесто-
ко убиты армянами. 

Потерпевший Азер Джебраилов 
в своих показаниях сообщил, что во 
время Ходжалинского геноцида ему 
было 8 лет. Он сказал: «Когда мы поч-
ти добрались до Шелли, моя мать по-
гибла, а я, мой отец и моя сестра по-
лучили ранения». 

Очередное заседание суда назна-
чено на 18 апреля.

Однозначное отношение -  
другой оценки быть не может
Пострадавший: Организаторы и руководители Ходжалинского геноцида время от времени  
представлялись в политическом и военном руководстве Армении
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СПОРТ

Azərbaycanın  
xalq artisti  
Eyyub Yaqubovun 
yeni təqdimatı

29-30 apreldə Azərbaycanın xalq 
artisti Eyyub Yaqubov "Yalnız 

mədəniyyət" musiqili-bədii proqramı Opera 
studiyasının səhnəsində sənət dostları ilə 
birgə təqdim edəcək! Hüseyn Cavidin əziz 
xatirəsinə həsr olunmuş axşam mahnılar, şeirlər 
və səhnələrlə dolu dünyaya sizi dəvət edir. 

Əlavə məlumat üçün: (051) 303-35-40

В Баку состоится турнир под 
названием «Битва чемпио-

нов» при совместной организа-
ции Федерации шахмат Азер-
байджана, Министерства моло-
дежи и спорта Азербайджанской 
Республики и Национального 
музея ковра.

Ю.ИБРАГИМОВ

27-30 апреля в Азербайджанском 
национальном музее ковра в пое-
динках в рапиде и блице встретят-
ся ведущие шахматисты Азербайд-
жана и мира.

В «Битве чемпионов» чемпион 
Азербайджана Рауф Мамедов побо-
рется с 15-м чемпионом мира Вишва-
натаном Анандом (Индия), а победи-
тельница женского чемпионата стра-
ны Гюнай Мамедзаде - с чемпионкой 
мира и Европы Антуанетой Стефа-
новой. Победитель «Битвы чемпио-
нов» определится по сумме резуль-
татов турниров в рапиде и блице.

Шахматный турнир, который 
пройдет в Азербайджанском наци-
ональном музее ковра, объединит 
древнейшую в мире игру с древней-
шим видом искусства, превратив его 
в место состязания интеллектуалов.

27 апреля Вишванатан Ананд, 
Рауф Мамедов, Антуанета Стефанова 
и Гюнай Мамедзаде проведут заня-

тие для юных шахматистов, ставших 
победителями чемпионата страны.

Тем временем продолжается от-
бор в основной турнир фестиваля 
Baku Open, который пройдет с 28 
апреля по 6 мая в Crystal Hall. На 
турнир уже подали заявки 467 шах-
матистов из 18 стран.

Список возглавляет чемпион Ев-
ропы прошлого года Александар Ин-
джич из Сербии, также среди инте-
ресных имен будут Баадур Джобава 
(Грузия), Адитья Миттал (Индия), 
Санал Вахап (Турция), Виталий Бер-
надский (Украина).

Что касается азербайджанских 
гроссмейстеров, то на Baku Open сы-
грают Ниджат Аббасов, Айдын Су-
лейманлы, Магомед Мурадлы, Ахмед 
Ахмедзаде, Мисратдин Искендеров, 

Реад Самедов, Вугар Расулов и др.
В рамках фестиваля состоятся три 

турнира. В турнире А примут уча-
стие игроки с рейтингом выше 2250 
Elo, в соревновании В - шахматисты 
с рейтингом ниже, а в турнире С мо-
гут испытать свои силы юные игро-
ки, имеющие рейтинг FIDE.

Стартующий сегодня в Каире 
этап премьер-лиги по кара-

те будет интересен, прежде всего, 
возвращением в большой спорт 
Ирины Зарецки (68 кг), переда-
ет İdman.biz. 

Ю.АББАСЗАДЕ

Собственно, трехкратная чемпион-
ка мира никуда и не уходила, взяв пау-
зу в связи с рождением ребенка. И те-
перь возвращается, чтобы вновь до-
казать свой класс.

Ее последним на данный момент 
стартом был победный чемпионат мира 
в Будапеште в октябре 2023 года. Тот 
успех помог ей установить феноменаль-
ное достижение. Ведь каратистка сбор-
ной Азербайджана на протяжении трех 
мундиалей подряд остается непобеди-
мой. И в Венгрии она в очередной раз 
подтвердила свое мастерство, победив 
в финале швейцарку Елену Гуиричи.

Ирина является одной из самых 
стабильных каратисток. Неспроста за 
время отсутствия никто не смог обо-
гнать ее в рейтинге. Зарецка по-преж-
нему является номером один и глав-
ным претендентом на победу на лю-
бом соревновании.

Каратистка возвращается, имея 
в активе богатый послужной список. 

Например, в 2023-м до победы на ЧМ 
она поднималась на пьедестал почета 
шесть раз. Вслед за «бронзой» на эта-
пе премьер-лиги в Каире Ирина стала 
второй на чемпионате Европы в Гва-
далахаре, а затем последовала победа 
на очередном турнире премьер-лиги 
в Рабате. Далее на очереди были Ев-
роигры в Кракове, также ознамено-
вавшиеся триумфом Зарецки. При-
чем двойным, так как она стала пер-
вой спортсменкой, отличившейся на 
всех трех Евроиграх. Затем каратист-
ка завоевала «бронзу» на этапе пре-
мьер-лиги в Фукуоке, а после поста-

вила победную точку во всей серии, 
выиграв в Дублине.

Весь мир карате с нетерпением ждет 
ее возвращения, а в период декретно-
го отпуска спортсменка успокоила бо-
лельщиков, заявив о том, что завер-
шать карьеру не собирается. 

И.Зарецку в этом году также ждут 
Всемирные игры в Ченду, которые со-
стоятся 7-17 августа. Ну а главным стар-
том сезона будет чемпионат мира 27-
30 ноября в Каире. Поэтому нынеш-
ний выезд в столицу Египта - это еще 
и возможность провести разведку боем 
перед мундиалем.

- Мне посчастливилось работать 
в Международном переводческом цен-
тре в Англии, в университетском го-
роде Норич, куда меня пригласили 
на месяц, затем две недели во Фран-
ции, в городе Арль, и месяц в Шве-
ции, на острове Готланд.

Моя многолетняя работа над фин-
скими переводами окончилась после 
того, как поэт Фикрет Годжа посове-
товал мне перевести на финский язык 
азербайджанскую поэзию. Он пода-
рил мне трехтомное юбилейное из-
дание, широко представляющее по-
эзию Азербайджана. Началась новая 
эра в моей литературной работе. Я ув-
леклась блестящей поэзией родно-
го Азербайджана, стала изучать эти 
книги. Затем взяла из Славянской би-
блиотеки Хельсинки имевшуюся там 
«Антологию азербайджанской по-
эзии» (1939) под редакцией Влади-
мира Луговского и Самеда Вургуна. 
В ней были собраны лучшие образ-
цы азербайджанской поэзии - клас-
сическая лирика, народный эпос, поэ-
зия ашугов, поэзия советских времен. 
Там также были эпические дастаны 
- «Кероглу», «Ашуг Гариб», «Лейли 
и Меджнун» и др. Меня захватила эта 
поэзия, и я решила включить в свой 
будущий переводной сборник в хро-
нологическом порядке произведения 
не только таких классиков, как Ха-
гани, Низами и позднейших поэтов, 
но и наших современников. Я стала 
знакомиться с их стихами в ориги-
нале. Чем глубже я постигала азер-
байджанскую поэзию, тем больше 
в нее влюблялась и увлеченно стала 
составлять сборник, в который во-
шли стихи, представляющие тыся-
челетнюю историю нашей поэзии 
от Хагани до Салима Бабулла оглу. 

Таира ханым пригласила для ра-
боты над переводом азербайджан-
ской поэзии лучших финских поэтов. 
И они согласились бескорыстно уча-
ствовать в работе из уважения к со-
ставительнице сборника, отдавая дань 
ее трудам по переводу финских по-
этов. Антология азербайджанской 
поэзии была издана под названием 
«Я жемчуг, в раковине скрытый» (стро-
ка Насими). Презентация ее с успе-
хом прошла на международном фе-
стивале поэзии «Поэтическая луна» 
в Хельсинки в здании Национально-
го театра в августе 2015 года. 

- Впоследствии мне захотелось 
представить финским читателям жен-
скую поэзию Азербайджана, - про-
должает свой рассказ Таира ханым. - 
Результатом единственно моей рабо-
ты стало издание сборника «Я пойду, 
чуть-чуть поплачу», который вклю-
чил лучшее в ярком творчестве азер-
байджанских поэтесс от Мехсети Гян-
джеви до Лейлы ханым Алиевой. Этот 
сборник пользовался в Финляндии 
большим успехом. Его презентация 
была организована в Тампере, где со 
сцены актриса читала переводы под 
музыку оркестра. Книга эта до сих 
пор пользуется большим спросом, 
ее можно заказать в интернете. Тре-
тьей моей работой стал сборник ли-
рики ярчайшей представительницы 
молодой поэзии Азербайджана Лей-
лы Алиевой.

- Таира ханым, расскажите, как 
вы работали над этой книгой.

- Я, прежде всего, старалась подо-
брать стихи на темы, интересующие 
финского читателя. Это темы эколо-
гии, жизни природы, искусства. Та-
ких стихов у Лейлы ханым немало. 
А главное - ее стихи о любви. Непод-
ражаемое стихотворение «Я пойду, 
чуть-чуть поплачу», которое покори-
ло не только мое сердце, но и серд-
ца финских поэтов и читателей. По 
их просьбе эти ее строки дали на-
звание женской антологии поэзии. 
А ее собственный сборник называ-
ется «Открытое окно» и пользуется 
большим спросом. 

- Известно, что вы занимались 
с большим энтузиазмом исследо-
вательской работой. Вы были ча-
стым посетителем азербайджанско-
го исторического архива и нацио-
нального архива Финляндии. Что 
вам удалось узнать о ваших предках 
и судьбах наших соотечественни-

ков, оказавшихся в стране Суоми?
- Да, я работала в архиве в Баку, 

когда еще двери его были для всех 
открыты. В нем я искала сведения 
о моих предках, которые были мне 
неизвестны или о которых я знала 
только по семейным рассказам. Ре-
волюционные годы, завершившие-
ся установлением советской власти 
в Азербайджане, были суровыми 
и часто жестокими, ломавшими че-
ловеческие судьбы. Многое из того 
времени от нас, детей, скрывалось. 
Правда была небезопасной. В архиве 
я нашла немало интересного о моем 
деде Ага Мехти Джафарове, которо-
го никогда не видела, поскольку он 
в революцию эмигрировал в Стам-
бул, об окружавших его интересных 
людях и наших родственниках, ко-
торые, как и он сам, многое сделали 
для Азербайджана. Это были бра-
тья Джафаровы, просветитель Али 

Искандер и Мамед Юсиф, бывший 
в свое время министром АДР. Узнала 
о дружбе нашей семьи с Нариманом 
Наримановым, которому они много 
помогали на поприще просвещения. 
А также узнала о родстве нашей се-
мьи с семьей Мир Мовсум Ага, что 
тоже от нас скрывалось. Сестра Ага 
Мехти, Ругия ханым, которая в ран-
нем детстве воспитывала меня и брата 
в мусульманских традициях на даче 
в Мардакяне, оказалась женой одного 
из братьев Мир Мовсум Ага. Тогда, 
в детстве мы знали только, что она 
была женой сеида, умершего по доро-
ге в Мекку. И о том, что ее сын, сеид 
Мамед, пропал и был убит больше-
виками. Но мы не знали, что ее муж 
был братом Мир Мовсум Ага. Я толь-
ко помню, что она была очень доброй 
и веселой, что ее почитали мардакян-
цы, которые в военное время прино-
сили ей дары, делились продуктами. 
Все, что мне удалось узнать в архи-
ве, помогло мне в работе над кни-
гой «Преданья старого Баку и путь 
в Суоми»

- А что вы узнали из финско-
го архива?

- Меня интересовало, был ли кто-ни-
будь из азербайджанцев в Финлян-
дии до меня, переехавшей туда в 1984 
году. Неожиданно оказалось, что там 
в свое время провел целый месяц Ма-
мед Эмин Расулзаде. Он спасался от 
преследований Сталина, а побег ему 
организовала партия «Мусават», ко-
торая была связана с татарской об-
щиной Финляндии и ее имамом. 
И Мамед Эмин из Петербурга тем-
ной ночью на лодке переплыл Фин-
ский залив, оказался в Финляндии. 
Здесь ему помогали татары. В архиве 
нашлось фото Мамеда Эмина в горо-
де Хювинкя, что недалеко от Хель-

синки. Там его принимал молодой 
богатый татарин, внучка которого 
сейчас живет в Хельсинки и очень 
гордится этим фактом. Я встретилась 
с ней неожиданно в прошлом, 2024 
году, на мероприятии нашей азер-
байджанской диаспоры, когда она 
случайно села рядом со мной. Мы 
разговорились, и она попросила мою 
книгу, в которой я описала эту исто-
рию, и где воспроизведено фото ее 
деда и Мамеда Эмина. 

В книге «Преданья старого Баку 
и путь в Суоми» я писала также о судь-
бах еще двух других известных азер-
байджанцев, живших в Финляндии, 
причем один из них даже жил в Там-
пере, и два года издавал газету «Ени 
Туран». У меня имеются два сохра-
нившихся ее экземпляра. Это был 
член парламента АДР Мамедсадыг 
Ахундзаде, которого богатый татар-
ский купец Ахсен Бере пригласил из 
Турции.

Я также узнала, что на мусуль-
манском кладбище Хельсинки по-
хоронен персидский принц Акпер 
Мирза Каджар, генерал-майор цар-
ской армии.

- Скажите, Таира ханым, а чем вы 
заняты сейчас? Какие у вас планы?

- В книге «Преданья старого Баку 
и путь в Суоми» я рассказала об исто-
рии родного города, а также и жизни 
и деятельности нашей первой интел-
лигенции. Я происхожу из интелли-
гентной бакинской семьи, ставшей 
известной в конце девятнадцатого - 
начале двадцатого века. Я сама, мож-
но сказать, осколок старого Баку. Мой 
дед Ага Мехти был управляющим 
ткацкой фабрикой Тагиева, его до-
веренным лицом и родственником. 
Окружение моего деда - это самые 
заметные люди того времени - Зарда-
би, Топчибашиевы, наши ближайшие 
родственники братья Джафаровы, 
Мамед Юсуф и Али Искандер, бра-
тья Касумовы-Кенгерли, построив-
шие самые красивые дома в городе, 
семья известного скульптора Токая 
Мамедова и, наконец, нашими род-
ственниками является семья Мир 
Мовсум Ага. Мне удалось многое 
узнать о них и благодаря архивным 
источникам, и из документов и аль-
бомов, хранившихся в нашей семье. 

Меня волнует эта тема. Да, я воис-
тину ощущаю себя осколком старо-
го Баку. Я чувствую тени этих ушед-
ших людей, они живут во мне, до-
брые, умные, неповторимые. Целью 
их жизни было принести как можно 
больше пользы для своего народа, для 
своей страны. И я стараюсь продол-
жать их традиции, их линию - про-
пагандирую в Финляндии культуру 
Азербайджана. Мне хочется и даль-
ше изучать родную старину, писать 
о ней, искать новые документальные 
данные. Есть у меня также и перевод-
ческие планы.

Пользуясь случаем, поздрав-
ляем Вас с юбилеем, желаем креп-

кого здоровья и долгих лет успеш-
ной работы на двух фронтах 
- перевода и открытия новых 

страниц истории нашей страны.

Осколок старого Баку

Таира ханым пригла-
сила для работы над 
переводом азербайд-
жанской поэзии луч-

ших финских поэтов. 
И они согласились бес-

корыстно участво-
вать в работе из ува-
жения к составитель-

нице сборника

 7

Битва чемпионов в Музее ковра
Рауф Мамедов против Вишванатана Ананда,  
а Гюнай Мамедзаде - Антуанеты Стефановой

Шахматный турнир, 
который пройдет 

в Азербайджанском 
национальном му-

зее ковра, объединит 
древнейшую в мире 

игру с древнейшим ви-
дом искусства

Разведка боем перед мундиалем 

Мир карате ждет возвращения Ирины Зарецки

 br.azПолный текст 
читайте на
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